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Uvod
 OPOZORILO

Za opozorila in pomembne informacije o izdelku si oglejte navodila Pomembne informacije o varnosti in izdelku v 
škatli izdelka.

Uvod
Če potapljaško uro uporabljate prvič, opravite naslednje postopke, da jo nastavite in se seznanite z osnovnimi 
funkcijami.
1 Najmanj eno sekundo držite PWR, da vklopite potapljaško uro (Pregled naprave, stran 4).
2 Upoštevajte navodila na zaslonu za dokončanje začetne nastavitve.

Med začetno nastavitvijo lahko potapljaško uro združite s telefonom, da boste lahko prejemali obvestila, 
sinhronizirali podatke in uporabljali številne druge možnosti (Združevanje s telefonom, stran 36).

3 Napolnite potapljaško uro (Polnjenje naprave, stran 41).
4 Začnite potop (Priprava na potop, stran 16).

Pregled naprave
na voljo so tudi po meri prilagodljive funkcije ob držanju, ki so med potopom dodeljene posameznim gumbom in 
kombinacijam gumbov (Bližnjice za potapljanje, stran 10).

1  Zaslon na dotik: 
• tapnite za izbiro možnosti v meniju.
• Podrsnite navzgor ali navzdol za pomik po menijih.
• Podrsnite desno za vrnitev na prejšnji zaslon.
2  BACK / PWR: 

• pritisnite za vrnitev na prejšnji zaslon.
• Pridržite za vklop potapljaške ure.
• Pridržite za ogled menija upravljalnih elementov (Kontrolniki, stran 4).
3  PREV: 

• pritisnite za pomikanje med meniji.
4  NEXT: 

• pritisnite za pomikanje med meniji.
5  ENTER / TORCH: 

• pritisnite za izbiro možnosti v meniju.
• Pridržite za vklop svetilke (Uporaba svetilke, stran 5).

Kontrolniki
Meni upravljalnih elementov omogoča hiter dostop do funkcij in možnosti naprave.
Na katerem koli zaslonu pridržite BACK.
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Upravljalni element Opis
Izberite za vrnitev na začetni zaslon.

Izberite za vklop upravljalnih elementov zaslona na dotik.

Izberite za vklop način potopa v bazenu (Uporaba način potopa v bazenu, stran 7).

Izberite za zaklenitev gumbov in zaslona na dotik, s čimer se izognete odzivom ure ob nenamer­
nemu pritiskanju in dotikanju.
Izberite za odpiranje menija z nastavitvami (Nastavitve, stran 39).

Izberite za izklop potapljaške ure.

Svetlost Izberite za prilagoditev nastavitev svetlosti in zaslona.
Svetilka Izberite za vklop svetilke in izbiro načina svetilke (Uporaba svetilke, stran 5).
Bluetooth Izberite za vklop tehnologije Bluetooth® in povezave z združenim telefonom (Združevanje s 

telefonom, stran 36).
Wi-Fi Izberite za vklop povezave z omrežjem Wi‑Fi® (Vzpostavljanje povezave z omrežjem Wi‑Fi®, 

stran 36).

Uporaba svetilke
 OPOZORILO

Ta naprava je opremljena s svetilko, ki jo je mogoče programirati tako, da utripa v različnih časovnih presledkih. 
Če imate epilepsijo ali ste občutljivi na svetle ali utripajoče luči, se posvetujte z zdravnikom.
Svetilko lahko nastavite tako, da sveti v načinu nizke ali visoke svetlosti ali da utripa z izbranim vzorcem.
OPOMBA: pri uporabi svetilke se lahko baterija hitreje prazni. Svetlost lahko zmanjšate in s tem podaljšate 
napajanje z baterijo.
1 Izberite eno od možnosti:

• Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
• Na katerem koli zaslonu pridržite BACK.

2 Izberite Svetilka.
3 Za vklop svetilke izberite .
4 Izberite način svetilke.

NAMIG: za vklop svetilke lahko na katerem koli zaslonu pridržite TORCH. V prvih treh sekundah lahko 
pritisnete PREV ali NEXT, da prilagodite način svetilke.
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Potapljanje
 OPOZORILO

Neupoštevanje naslednjih opozoril lahko privede do nesreče ali zdravstvenega zapleta s smrtnim izidom ali 
hudimi telesnimi poškodbami.

Opozorila o potapljanju
• Funkcije za potapljanje v tej napravi so namenjene samo certificiranim potapljačem. Te naprave ne 

uporabljajte kot edino potapljaško uro. Če v napravo ne vnesete ustreznih informacij v zvezi s potopom, 
obstaja nevarnost hudih telesnih poškodb ali smrti.

• Ne presezite največje nazivne globine potopa, ki je navedena za to napravo (Specifikacije, stran 44).
• Prepričajte se, da v celoti razumete uporabo, zaslone in omejitve naprave. Če imate kakšno vprašanje o 

tem priročniku ali napravi, vedno odpravite vsa neskladja ali nejasnosti pred potopom s to napravo. Vedno 
upoštevajte, da ste sami odgovorni za svojo varnost.

• Pri vsakem profilu potapljanja obstaja tveganje za dekompresijsko bolezen, čeprav upoštevate načrt potopa 
na podlagi potapljaških tablic ali potapljaške naprave. Noben postopek, potapljaška naprava ali potapljaška 
tablica ne odpravi možnosti za nastanek dekompresijske bolezni ali toksičnost kisika. Telesna sestava 
posameznika se lahko med posameznimi dnevi razlikuje. Ta naprava ne more upoštevati teh razlik. 
Toplo vam priporočamo, da ostanete daleč znotraj mejnih vrednosti, ki jih prikaže ta naprava, in tako 
zmanjšate tveganje za dekompresijsko bolezen. Pred potapljanjem se posvetujte z zdravnikom o svoji 
telesni pripravljenosti.

• Potapljaška ura lahko izračuna hitrost porabe zraka na površju (SAC) in preostali čas zraka (ATR). Ti izračuni 
so ocena, zato se nanje ne smete zanesti kot na edini vir informacij.

• Vedno uporabljajte rezervne instrumente, vključno z merilnikom globine, potopnim merilnikom tlaka in 
časovnikom ali uro. Pri potapljanju s to napravo morate imeti dostop do dekompresijskih tablic.

• Pred potopom opravite varnostno preverjanje, denimo, preverite pravilno delovanje in nastavitve naprave, 
delovanje zaslona, napolnjenost baterije, tlak v jeklenki in uhajanje mehurčkov, ki nakazuje, da cevi in 
priključki puščajo.

• Če se v potapljaški uri prikaže opozorilo o tlaku v jeklenki ali opozorilo o bateriji, takoj prekinite potop in se 
varno vrnite na površje. Neupoštevanje alarma lahko privede do hudih telesnih poškodb ali smrti.

• Te naprave ne sme uporabljati več uporabnikov hkrati za potapljanje. Profili potapljačev se navezujejo na 
določenega uporabnika, zato lahko uporaba profila drugega potapljača privede do zavajajočih informacij, ki 
lahko povzročijo telesne poškodbe ali smrt.

• Iz varnostnih razlogov se nikoli ne potapljajte sami. Potapljajte se z določenim partnerjem, tudi če kdo 
spremlja vaš potop na površju. Poleg tega bodite dlje časa po potopu med drugimi ljudmi, saj lahko 
dekompresijska bolezen nastopi pozneje ali pa jo sprožijo dejavnosti na površju.

• Ta naprava ni namenjena uporabi za komercialne ali poklicne potapljaške dejavnosti. Namenjena je samo 
rekreativni uporabi. Pri komercialnih ali poklicnih potapljaških dejavnostih je lahko uporabnik izpostavljen 
izrednim globinam ali razmeram, ki povečajo tveganje za dekompresijsko bolezen.

• Ne potapljajte se z jeklenko, če osebno ne preverite njene vsebine in ne vnesete analizirane vrednosti v 
napravo. Če ne preverite vsebine jeklenke in ne vnesete ustreznih vrednosti plina v napravo, naprava prikaže 
nepravilne podatke o načrtu potopa, kar lahko privede do hudih telesnih poškodb ali smrti.

• Pri potapljanju z mešanico več kot enega plina je tveganje znatno večje kot pri potapljanju z enim plinom. 
Napake, povezane z uporabo mešanice več plinov, lahko privedejo do hudih telesnih poškodb ali smrti.

• Oddajnik-sprejemnik ni izdelek, očiščen za uporabo s kisikom. Oddajnika-sprejemnika ne uporabljajte z 
mešanicami, ki presegajo 40 % kisika.

• Vedno poskrbite za varen dvig. Pri hitrem dviganju se poveča tveganje za dekompresijsko bolezen.
• Če onemogočite funkcijo za dekompresijsko zaklepanje v napravi, se lahko poveča tveganje za 

dekompresijsko bolezen, kar lahko privede do telesnih poškodb ali smrti. To funkcijo onemogočite na lastno 
odgovornost.

• Neupoštevanje potrebnega dekompresijskega postanka lahko privede do hudih telesnih poškodb ali smrti. 
Nikoli se ne dvignite nad prikazano globino dekompresijskega postanka.

• Vedno opravite 3-minutni varnostni postanek na globini od 3 do 5 metrov (od 9,8 do 16,4 čevlja), tudi če 
dekompresijski postanek ni potreben.

 POZOR
Neupoštevanje naslednjih opozoril lahko privede do manjših ali srednje resnih telesnih poškodb ali materialne 
škode.
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Svarila o potapljanju
• Za pošiljanje sporočil in navigacijo med potapljanjem je potrebna vidna povezava med združljivima 

sprejemnikoma z najnovejšo združljivo različico programske opreme. Ovire in drugi okoljski dejavniki lahko 
vplivajo na povezljivost sprejemnikov ter lahko upočasnijo ali preprečijo pošiljanje in prejemanje sporočil. Ob 
dobri povezljivosti je podatke mogoče poslati med potapljači v manj kot 20 sekundah. Pri slabi povezljivosti 
naprave poskušajo poslati podatke v času do dveh minut. To je dodatna funkcija, ki je ne smete uporabljati 
kot način za priklic pomoči v sili in s katero ne smete nadomestiti običajnih orodij in postopkov za 
zagotavljanje varnosti med potopom. 

• Doseg naprave ter razpoložljivost pošiljanja sporočil in/ali sledenja lokaciji so odvisni od vrste združljivih 
naprav, s katerimi komunicira ta naprava (Združljivost potapljaških izdelkov in funkcij, stran 27).

Načini potapljanja
Potapljaška ura Descent™ X50i podpira več načinov potapljanja. Vsak način potapljanja ima štiri faze: 
preverjanje pred potopom, prikazovanje na površju, med potopom in po potopu. Preden začnete potop, lahko 
med preverjanjem pred potopom potrdite nastavitve potopa (Nastavitev potopa, stran 7). Preverite lahko tudi 
povezavo z združeno dodatno opremo Descent. V fazi na površju so prikazani podatkovni zasloni za način 
potapljanja (Podatkovni zasloni potopa, stran 15). V fazi med potopom so prikazani podatki o potekajočem 
potopu, druge funkcije naprave, kot je GPS, pa so onemogočene (Priprava na potop, stran 16). Med pregledom 
po potopu si lahko ogledate povzetek opravljenega potopa (Ogled programa dnevnika potopov, stran 22).
En plin: ta način omogoča potapljanje z eno mešanico plina. Kot rezervne pline lahko določite do 11 dodatnih 

plinov.
Mešanica plinov: ta način omogoča konfiguracijo več mešanic plinov in preklapljanje plinov med potopom. 

Vsebnost kisika lahko nastavite od 5 do 100 %. Ta način podpira en plin na dnu in do 11 dodatnih plinov za 
dekompresijo ali rezervo.
OPOMBA: izračuni dekompresije za omejitev za potop brez dekompresije (NDL) in čas do vrnitve na površje 
(TTS) vključujejo uporabo plina na dnu in dekompresijskega plina. Rezervni plini se ne uporabijo v izračunih 
za omejitev za potop brez dekompresije (NDL) in čas do vrnitve na površje (TTS), dokler jih ne aktivirate med 
potopom.

CCR: ta način za potapljanje z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom (CCR) omogoča nastavitev dveh delnih 
tlakov kisika (PO2), pline za redčenje v zaprtem krogotoku (CC) ter pline za dekompresijo in rezervne pline v 
odprtem tokokrogu (OC).

Globinomer: ta način omogoča potapljanje z osnovnimi funkcijami časovnika na dnu.
OPOMBA: po potopu v načinu globinomera lahko potapljaško uro 24 ur uporabljate samo v načinu 
globinomera.

Uporaba način potopa v bazenu
Ko je naprava v načinu potopa v bazenu, funkciji za saturacijo tkiv in dekompresijsko zaklepanje delujeta 
običajno, vendar se potopi ne zabeležijo v dnevnik potopov.
1 Pridržite tipko BACK za ogled menija upravljalnih elementov.
2 Izberite .
Način potopa v bazenu se samodejno izklopi opolnoči.

Nastavitev potopa
Nastavitve potopa lahko prilagodite svojim potrebam. Nekaterih nastavitev ni mogoče uporabiti pri vseh načinih 
potapljanja. Nastavitve lahko uredite tudi pred začetkom potopa.
Izberite Nast. pot..
Plini: nastavi mešanico plinov, ki se uporabljajo v načinih potopov s plinom (Nastavitev dihalnih plinov, 

stran 8). Posamezni načini potapljanja s plini omogočajo uporabo do 12 plinov.
Potapljaško omrežje in integracija zraka: opravi združitev z oddajniki-sprejemniki Descent™ in konfiguracijo 

podatkovnih zaslonov (Integracija zraka, stran 10).
Konzervativnost: nastavi raven zmernosti za izračune dekompresije. Pri višji zmernosti je čas na dnu krajši, čas 

dviga pa daljši. Možnost Po meri nastavi faktor gradienta po meri.
OPOMBA: preden vnesete raven zmernosti po meri, se prepričajte, da razumete faktorje gradienta.

Vrsta vode: nastavi vrsto vode.
PO2: nastavi mejne vrednosti delnega tlaka kisika (PO2) v barih za največjo operativno globino (MOD), 

dekompresijo, opozorila in nujna opozorila (Nastavitev mejnih vrednosti PO2, stran 9).
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Opoz. za potop z jeklenko: nastavi opozorila za potope s plinom po meri (Nastavitev opozorila med potopom po 
meri, stran 8).

Nastavitve zaslona: prilagodi podatkovne zaslone za posamezni način potapljanja (Podatkovni zasloni potopa, 
stran 15). .

Varn. post.: spremeni trajanje varnostnega postanka.
Zadnji dekompresijski postanek: nastavi globino zadnjega dekompresijskega postanka.
Časovni zamik konca potopa: nastavi čas, ki preteče, preden naprava konča in shrani potop po vrnitvi na 

površje.
Nastavljeni vrednosti dihalnega aparata z zaprtim krogotokom: nastavi visoko in nizko nastavljeno vrednost 

PO2 za potope z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom (CCR) (Določitev nastavljenih vrednosti dihalnega 
aparata z zaprtim krogotokom, stran 9).

Bližnjice za potapljanje: dodeli bližnjice gumbov, ki so namenjene uporabi med potapljanjem (Bližnjice za 
potapljanje, stran 10).

Dodatne nastavitve: prilagodi dodatne nastavitve načina potapljanja (Dodatne nastavitve načina potapljanja, 
stran 8).

Dodatne nastavitve načina potapljanja
Izberite Nast. pot. > Dodatne nastavitve.
Dvotapnite za pomik: omogoči, da dvotapnete potapljaško uro, če se želite pomakniti med podatkovnimi zasloni 

potopa. Če opazite nenamerno pomikanje, lahko z možnostjo Občutljivost prilagodite odzivnost.
Tiho potapljanje: izklopi vse zvoke in vibriranje za opozorila med dejavnostmi potapljanja.
Kompas: umeri in nastavi referenčni sever potapljaškega kompasa (Umerjanje kompasa, stran 32).
Čas odsvetovanega letenja: nastavi način odštevalnika za odsvetovano letenje (Čas odsvetovanega letenja, 

stran 10).
Enote: nastavi merske enote za razdaljo, globino, temperaturo in tlak v jeklenki pri potapljanju.
Deko Zaklepanje: onemogoči funkcijo dekompresijskega zaklepanja. Ta funkcija 24 ur preprečuje potope z enim 

plinom, mešanico plinov ali dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom, če mejne vrednosti za dekompresijo ne 
upoštevate dlje kot tri minute.
OPOMBA: funkcijo dekompresijskega zaklepanja lahko onemogočite kljub neupoštevanju mejne vrednosti za 
dekompresijo.

Nastavitev dihalnih plinov
Za posamezni način potapljanja s plini lahno vnesete do 12 plinov. Izračuni dekompresije vključujejo 
dekompresijske pline, ne vključujejo pa rezervnih plinov.
1 Izberite Nast. pot. > Plini.
2 Izberite način potapljanja.
3 Izberite prvi plin na seznamu.

Pri načinih potopov z enim plinom ali mešanico plinov je to plin na dnu. Pri načinu potopa z dihalnim 
aparatom z zaprtim krogotokom je to plin za redčenje. 

4 Izberite Kisik in vnesite delež kisika v mešanici plinov.
5 Izberite Helij in vnesite delež helija v mešanici plinov.

Potapljaška ura izračuna preostali delež kot vsebnost dušika.
6 Pritisnite BACK.
7 Izberite eno od možnosti:

OPOMBA: vse možnosti niso na voljo za vse načine potopov.
• Izberite Dodaj rezervni plin ter vnesite delež kisika in helija za rezervni plin.
• Izberite Dodaj novo, vnesite delež kisika in helija ter izberite Nacin, da nastavite predvideno uporabo plina, 

na primer za dekompresijo ali rezervo.
OPOMBA: za način potopa z mešanico plinov lahko izberete Nastavi kot plin za spust, da nastavite 
predvideni plin za spust.

Nastavitev opozorila med potopom po meri
1 Izberite Nast. pot. > Opoz. za potop z jeklenko
2 Izberite eno od možnosti:

• Če želite dodati novo opozorilo, izberite Dodaj opozorilo.
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• Če želite urediti obstoječe opozorilo, izberite ime opozorila.
3 Po potrebi omogočite opozorilo.
4 Izberite eno od možnosti:

OPOMBA: vse možnosti niso na voljo za vse vrste opozorila.
• Izberite Globina, da določite globino, pri kateri se sproži opozorilo.
• Izberite Oznaka, da vnesete ime opozorila.
• Izberite Čas, da določite časovni interval, po katerem se sproži opozorilo.
• Izberite Interval, da določite, ali naj se opozorilo sproži enkrat ali ponavlja v intervalih.
• Izberite Smer, da določite, ali naj bo opozorilo omogočeno za dvig, spust ali oboje.
• Izberite Vrste potopov, da določite, v katerih načinih potapljanja naj bo dovoljeno, da se sproži opozorilo.
• Izberite Zvok in vibriranje, da nastavite zvok ali vibriranje opozorila ali pa nič od tega.
• Izberite Pojavno okno, če želite za opozorilo omogočiti pojavno obvestilo.
• Izberite Predogled opozorila, če želite preveriti, kako se opozorilo prikaže in zveni med potopom.

Nastavitev mejnih vrednosti PO2
Konfigurirate lahko mejne vrednosti za opozorilno sporočilo o delnem tlaku kisika (PO2) v barih.
1 Izberite Nast. pot. > PO2.
2 Izberite eno od možnosti:

• Izberite PO2 za MOD/dekom. potop, da nastavite mejno vrednost PO2 za največjo operativno globino 
(MOD) in dekompresijo za načrtovani plin na dnu, preden se morate začeti dvigati in preklopiti na 
dekompresijski plin z najvišjim deležem kisika.
OPOMBA: potapljaška ura ne preklopi med plini samodejno namesto vas. Sami morate izbrati plin.

• Če želite nastaviti mejno vrednost za najvišjo raven koncentracije kisika, ki jo še želite doseči, izberite 
Opozorilo o PO2.

• Če želite nastaviti mejno vrednost za najvišjo raven koncentracije kisika, ki jo smete doseči, izberite PO2 
je kritičen.

3 Vnesite vrednost.
Če med potopom dosežete mejno vrednost PO2 je kritičen, se v potapljaški uri prikaže opozorilno sporočilo 
(Opozorila med potopom, stran 24).

Določitev nastavljenih vrednosti dihalnega aparata z zaprtim krogotokom
Določite lahko visoko in nizko nastavljeno vrednost delnega tlaka kisika (PO2) za potope z dihalnim aparatom z 
zaprtim krogotokom.
1 Izberite Nast. pot. > Nastavljeni vrednosti dihalnega aparata z zaprtim krogotokom.
2 Izberite eno od možnosti:

• Če želite določiti spodnjo nastavljeno vrednost PO2, izberite Nizka nastavljena vrednost.
• Če želite določiti zgornjo nastavljeno vrednost PO2, izberite Visoka nastavljena vrednost.

3 Izberite Nacin.
4 Izberite eno od možnosti:

• Če želite, da se nastavljena vrednost samodejno spremeni glede na vašo trenutno globino, izberite 
Samodejno.
OPOMBA: na primer, če se spustite prek globine visoke nastavljene vrednosti ali dvignete nad globino 
nizke nastavljene vrednosti, prag PO2 ustrezno preklopi na visoko oziroma nizko nastavljeno vrednost. 
Globine samodejno nastavljenih vrednosti morajo biti vsaj 6,1 m (20 čevljev) narazen.

• Če želite ročno spremeniti nastavljeni vrednosti med potopom, izberite Ročno.
OPOMBA: če nastavljene vrednosti ročno spremenite znotraj 1,8 m (6 čevljev) od globine samodejnega 
preklopa, je samodejno preklapljanje med nastavljenimi vrednostmi onemogočeno, dokler niste več 
kot 1,8 m (6 čevljev) nad oziroma pod globino samodejnega preklopa. Tako preprečite nenamerno 
preklapljanje med nastavljenimi vrednostmi.

5 Izberite PO2 in vnesite vrednost.
6 Po potrebi izberite Globina in vnesite vrednost globine za samodejno spremembo nastavljene vrednosti.

Prilagajanje podatkovnih zaslonov
Za vsak način potapljanja lahko prikažete, skrijete in spremenite postavitev ter vsebino podatkovnih zaslonov.
1 Izberite Nast. pot. > Nastavitve zaslona.
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2 Izberite način potapljanja, ki ga želite prilagoditi.
3 Izberite Podatkovni zasloni.
4 Izberite podatkovni zaslon, ki ga želite prilagoditi.
5 Izberite .
6 Izberite eno od možnosti:

• Če želite spremeniti število podatkovnih polj na podatkovnem zaslonu, izberite Postavitev.
• Če želite spremeniti podatke, ki so prikazani v polju, izberite Podatkovna polja, nato pa izberite polje.

NAMIG: za seznam vseh razpoložljivih podatkovnih polj glejte Podatkovna polja, stran 45.
• Če želite spremeniti položaj podatkovnega zaslona na kolesu, izberite Prerazporedi.
• Če želite podatkovni zaslon odstraniti s kolesa, izberite Odstrani.
OPOMBA: nekatere možnosti niso na voljo za vsak podatkovni zaslon.

7 Po potrebi izberite Dodaj novo, da na kolo dodate nov podatkovni zaslon.
Dodate lahko podatkovni zaslon po meri ali pa izberete enega od prednastavljenih podatkovnih zaslonov.

Čas odsvetovanega letenja
Po potopu boste morda morali počakati nekaj ur, preden bo letenje z letalom varno. Za prikazovanje preostalega 
časa odsvetovanega letenja je na začetnem zaslonu prikazan simbol . Več podrobnosti si lahko ogledate v 
programu intervala na površju (Ogled programa za interval na površju, stran 21).
Izberite Nast. pot. > Dodatne nastavitve > Čas odsvetovanega letenja.

Način Čas odsvetovanega 
letenja Vrsta potopa Čas odsvetovanega 

letenja
Standardno ali 24 ur Trajanje potopa največ 3 minute ali globina potopa največ 5 m 

(15 ft).
0 ur

Standardno Potop brez dekompresije več kot 48 ur po prejšnjem potopu. 12 ur
Standardno Več potopov brez dekompresije v 48 urah. 18 ur
Standardno Potop z opravljenim dekompresijskim postankom. 24 ur
24 ur Potop, ki ni bil potop z globinomerom in je potekal v skladu z 

načrtom dekompresije.
24 ur

Standardno ali 24 ur Potop z globinomerom ali potop, ki ni potekal v skladu z načrtom 
dekompresije.

48 ur

Bližnjice za potapljanje
Funkcije ob držanju so med potopom dodeljene posameznim gumbom in kombinacijam gumbov. Funkcije ob 
držanju lahko prilagodite za večino bližnjic (Nastavitev potopa, stran 7).
TORCH: vklopi ali izklopi svetilko (Uporaba svetilke, stran 5).
BACK: omogoča vrnitev na začetni zaslon.
PREV: prikaže potapljače v omrežju.
NEXT: izbere sporočilo za potapljače, ki ga želite poslati (Pošiljanje sporočil za potapljače, stran 12).
NEXT + ENTER: nastavi smer kompasa (Navigacija s potapljaškim kompasom, stran 17).
BACK + PREV: odpre meni za nastavitev dihalnega plina (Nastavitev dihalnih plinov, stran 8).

Integracija zraka
Potapljaško uro Descent™ X50i lahko uporabljate z združenim oddajnikom-sprejemnikom Descent za ogled 
tlaka v jeklenki, ocene preostalega časa zraka in ocene porabe plina. Če potapljaško uro združite z oddajnikom-
sprejemnikom drugega potapljača, si lahko ogledate globino, oddaljenost in tlak v jeklenki tega potapljača. 
Združljive naprave lahko pošiljajo in/ali prejemajo sporočila za potapljače v potapljaškem omrežju (Združljivost 
potapljaških izdelkov in funkcij, stran 27). Za več informacij o oddajniku-sprejemniku Descent si oglejte 
priročnik za uporabo naprave.

Zbujanje oddajnika-sprejemnika iz načina nizke porabe energije
Ko oddajnik-sprejemnik vzamete iz embalaže, je v načinu nizke porabe energije. Če želite opraviti združitev in 
vzpostaviti povezavo z oddajnikom-sprejemnikom, ga morate prebuditi iz načina nizke porabe energije.

Izberite eno od možnosti:
• Namestite oddajnik-sprejemnik na regulator prve stopnje in počasi odprite ventil jeklenke, da se tlak v 

regulatorju poveča.
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OPOMBA: ta možnost ni na voljo pri združevanju prek povezave Bluetooth®. Tehnologija Bluetooth je 
onemogočena, ko je oddajnik-sprejemnik pod tlakom.

• Pokrov baterije obrnite v levo za 270 stopinj, počakajte 30 sekund in ga z obračanjem v desno do konca 
zatisnite.
OPOMBA: oddajnik-sprejemnik ostane dve minuti buden, nato se povrne v način nizke porabe energije.

Oddajnik-sprejemnik predvaja zvok, ko se zbudi iz načina nizke porabe energije in je pripravljen za 
vzpostavitev povezave s potapljaško uro Descent™ (Združevanje oddajnika-sprejemnika s potapljaško uro 
Descent™, stran 11) ali telefonom.

Združevanje oddajnika-sprejemnika s potapljaško uro Descent™

Pred prvo uporabo morate oddajnik-sprejemnik združiti z združljivo potapljaško uro Descent prek tehnologije 
ANT®.
1 Oddajnik-sprejemnik zbudite iz načina nizke porabe energije (Zbujanje oddajnika-sprejemnika iz načina nizke 

porabe energije, stran 10).
2 V potapljaški uri Descent izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Oddajniki.
3 Izberite eno od možnosti:

• Če želite dodati svoj oddajnik-sprejemnik, izberite Dodaj mojo jeklenko, na seznamu izberite svoj 
oddajnik-sprejemnik, vnesite ID oddajnika-sprejemnika in izberite možnost za izračunavanje porabe plina.
iD oddajnika-sprejemnika je naveden na ohišju.

• Če želite dodati oddajnik-sprejemnik drugega potapljača, izberite Dodaj druge potapljače, na seznamu 
izberite najmanj en oddajnik-sprejemnik in izberite Dodaj.

Ko je združitev končana, oddajnik-sprejemnik začne pošiljati podatke in je pripravljen za uporabo med potopom. 
Ko sta oddajnik-sprejemnik in potapljaška ura naslednjič vklopljena in v dosegu brezžične povezave, se 
samodejno povežeta, ko začnete potop.
Če se potapljate v skupini, lahko s potapljaško uro združite do 8 oddajnikov-sprejemnikov.

Nastavitve potapljaškega omrežja in integracije zraka
Izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka.
OPOMBA: nekatere nastavitve so na voljo samo za vaš oddajnik-sprejemnik ali oddajnik-sprejemnik drugega 
potapljača.
Oddajniki: prilagodi nastavitve za združene oddajnike-sprejemnike (Nastavitve oddajnika-sprejemnika, 

stran 11).
Boje: opravi združitev z bojo Descent™ S1 (Boja Descent™ S1, stran 13). Po združitvi lahko bojo ročno 

sinhronizirate s potapljaško uro in si ogledate informacije o boji, kot sta stanje njene povezave in različica 
programske opreme.

Funkcije SubWave: omogoči funkcije SubWave™, kot sta pošiljanje sporočil (Pošiljanje sporočil za potapljače, 
stran 12) in sledenje lokaciji.
OPOMBA: funkcije SubWave so na voljo samo ob združitvi z oddajnikom-sprejemnikom Descent T2 
(Združljivost potapljaških izdelkov in funkcij, stran 27). Sledenje lokaciji je na voljo samo ob združitvi z 
bojo Descent S1 (Boja Descent™ S1, stran 13).

Sporočila za hiter dostop: prilagodi, katera prednastavljena sporočila za potapljače so prikazana na vrhu 
seznama sporočil (Pošiljanje sporočil za potapljače, stran 12).

Hitrost porabe plina: spremeni hitrost porabe plina za vaš oddajnik-sprejemnik (Izbira merjenja hitrosti porabe 
plina, stran 12).

Opozorilo o povezavi: omogoči opozorila, ko združeni oddajniki-sprejemniki vzpostavijo ali prekinejo povezavo.
Nastavitve oddajnika-sprejemnika
Nastavitve združenih oddajnikov-sprejemnikov lahko prilagodite pred potopom.
Izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Oddajniki in izberite oddajnik-sprejemnik.
OPOMBA: nekatere nastavitve so na voljo samo za vaš oddajnik-sprejemnik ali oddajnik-sprejemnik drugega 
potapljača.
Stanje: omogoči povezavo z oddajnikom-sprejemnikom in prikaže trenutno stanje povezave. Povezani oddajniki-

sprejemniki prikazujejo podatke med potopom in lahko pošiljajo ali prejemajo sporočila.
Uvrstitev: nastavi mesto oddajnika-sprejemnika na vašo jeklenko ali jeklenko drugega potapljača.
Javno ime jeklenke: poveže ime z oddajnikom-sprejemnikom, ki bo vidno vašemu potapljaškemu omrežju, ko 

boste naslednjič vzpostavili povezavo z oddajnikom-sprejemnikom.
OPOMBA: če to ime spremenite, se na seznamu pojavi dodatna možnost za njegov izbris.
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Stanje funkcij SubWave: prikaže, katere funkcije SubWave™ so trenutno na voljo glede na prisotne naprave, in 
trenutno različico programske opreme, različico strojne opreme ali nastavitve konfiguracije. Za pomoč pri 
odpravljanju težav s stanjem funkcij SubWave obiščite spletni naslov garmin.com/SubWaveSupport.

Vzdevek: poveže vzdevek z oddajnikom-sprejemnikom drugega potapljača, ki bo viden na podatkovnih zaslonih 
potopa. Ta nastavitev ne spremeni imena, ki je prikazano za druge potapljače.
OPOMBA: če to ime spremenite, se na seznamu pojavi dodatna možnost za njegov izbris.

Identificiraj: predvaja zvočni signal v izbranem združenem oddajniku-sprejemniku. Tako lažje določite oddajnik-
sprejemnik, pri čemer vam ni treba pogledati, kakšen je ID oddajnika-sprejemnika, ki je naveden na ohišju 
oddajnika-sprejemnika.

Delovni tlak: nastavi, kolikšen je tlak v jeklenki, ko je polna. Ta vrednost se uporablja za določitev zgornje meje 
merilnika tlaka in za izračun minutnega dihalnega volumna (RMV) za jeklenke z uporabo enot psi.

Rezervni tlak: nastavi mejne vrednosti za opozorila o rezervnem tlaku in kritičnem tlaku. Mejna vrednost 
kritičnega tlaka je polovica rezervnega tlaka ali tlak 21 bar (300 psi), pri čemer se upošteva večja od teh dveh 
vrednosti.

Prostornina: nastavi prostornino zraka v jeklenki. Če oddajnik-sprejemnik prestavite na jeklenko drugačne 
velikosti, lahko uporabite možnost Ponastavi prostornino.
OPOMBA: ta vrednost je potrebna za izračun porabe zraka na površju na podlagi prostornine (SAC) in 
minutnega dihalnega volumna (RMV) (Izbira merjenja hitrosti porabe plina, stran 12).

Poraba zraka na površju/minutni dihalni volumen/preostali čas zraka: omogoča izračunavanje ocen porabe 
zraka na površju na podlagi prostornine (SAC), minutnega dihalnega volumna (RMV) in preostalega časa 
zraka (ATR) za vaš oddajnik-sprejemnik.

Nastavi oddajno moč: prilagodi nastavitev moči, če oddajnik-sprejemnik pod vodo izgublja povezavo z združeno 
potapljaško uro.

Vizitka: prikaže ID oddajnika-sprejemnika, programsko opremo in stanje baterije.
Odstrani: odstrani združen oddajnik-sprejemnik.
Posodobitev programske opreme: če je na voljo posodobitev, ta možnost posodobi programsko opremo 

oddajnika-sprejemnika s potapljaško uro (Posodabljanje programske opreme oddajnika-sprejemnika s 
potapljaško uro, stran 13).

Izbira merjenja hitrosti porabe plina
1 Izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Hitrost porabe plina.
2 Izberite eno od naslednjih možnosti.

OPOMBA: potapljaška ura lahko oceni porabo zraka na površju na podlagi prostornine (SAC) ali minutnega 
dihalnega volumna (RVM) samo, če je v potapljaško uro vnesena prostornina zraka v jeklenki (Nastavitve 
oddajnika-sprejemnika, stran 11). Potapljaška ura lahko oceni porabo zraka na površju na podlagi tlaka 
(PSAC) s prostornino zraka v jeklenki ali brez nje.

Izbira oddajnika-sprejemnika za ogled med potopom
Na podatkovnem zaslonu oddajnikov-sprejemnikov je mogoče pregledno prikazati tri združene oddajnike-
sprejemnike. Izberete lahko, kateri združeni oddajniki-sprejemniki so prikazani na zaslonu. Privzeto so prikazani 
prvi trije oddajniki-sprejemniki, ki jih združite (Ogled podatkov oddajnika-sprejemnika med potopom, stran 18).
1 Izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Oddajniki > Pripete jeklenke.
2 Izberite do tri oddajnike-sprejemnike.

Pošiljanje sporočil za potapljače
 POZOR

Za pošiljanje sporočil in navigacijo med potapljanjem je potrebna vidna povezava med združljivima 
sprejemnikoma z najnovejšo združljivo različico programske opreme. Ovire in drugi okoljski dejavniki lahko 
vplivajo na povezljivost sprejemnikov ter lahko upočasnijo ali preprečijo pošiljanje in prejemanje sporočil. Ob 
dobri povezljivosti je podatke mogoče poslati med potapljači v manj kot 20 sekundah. Pri slabi povezljivosti 
naprave poskušajo poslati podatke v času do dveh minut. To je dodatna funkcija, ki je ne smete uporabljati kot 
način za priklic pomoči v sili in s katero ne smete nadomestiti običajnih orodij in postopkov za zagotavljanje 
varnosti med potopom. 

Ob združitvi z združljivim oddajnikom-sprejemnikom Descent™ lahko pošiljate prednastavljena sporočila drugim 
članom potapljaškega omrežja, ki so oddaljeni do 30 m (98 čevljev). Ob hkratni združitvi z bojo Descent S1, od 
katere ste oddaljeni največ 100 m (328 čevljev), lahko pošiljate prednastavljena sporočila članom potapljaškega 
omrežja, ki so na površju.
1 Med potopom pritisnite ENTER.
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2 Izberite Potapljači.
3 Izberite eno od možnosti:

• Če si želite ogledati vsa nedavna sporočila omrežja potapljačev, izberite Vsa sporočila.
• Če si želite ogledati nedavna sporočila enega potapljača v omrežju, izberite tega potapljača.

4 Pritisnite NEXT.
NAMIG: za pomikanje med nedavnimi sporočili pritisnite PREV.

5 Po potrebi izberite prejemnika.
6 Izberite sporočilo.

Zahtevanje pomoči za potapljače
 OPOZORILO

Pomoč je dodatna funkcija, na katero se ne smete zanesti kot na glavni način za priklic pomoči v sili. Naprava 
ne more stopiti v stik s službami za ukrepanje v sili v vašem imenu.
Če se med potopom znajdete v težavah, lahko drugim članom potapljaškega omrežja pošljete sporočilo z 
zahtevo za pomoč.
1 Za pomoč držite gumb BACK, dokler se ne prikaže poziv, da ga spustite.

OPOMBA: če gumba BACK ne spustite kmalu po prikazu poziva, se potapljaška ura znova zažene.
Po krajšem odštevanju se vsaki dve minuti pošlje zahteva za pomoč. Poleg tega utripa svetilka na 
potapljaški uri, in sicer z vzorcem delovanja v stiski.

2 Če želite preklicati zahtevo za pomoč, pridržite gumb BACK.
Drugim članom potapljaškega omrežja se pošlje sporočilo, da je z vami vse v redu.

Posodabljanje programske opreme oddajnika-sprejemnika s potapljaško uro
Preden lahko posodobite programsko opremo, morate oddajnik-sprejemnik Descent™ združiti s potapljaško uro 
Descent X50i.
1 Izberite želeno možnost za sinhronizacijo potapljaške ure:

• Sinhronizirajte potapljaško uro s programom Garmin Dive™.
• Priklopite potapljaško uro na računalnik s kablom USB in opravite sinhronizacijo s programom Garmin 

Express™.
Programa Garmin Dive in Garmin Express samodejno poiščeta posodobitve programske opreme. Ob 
sinhronizaciji s programom Garmin Dive boste pozvani k poznejši namestitvi posodobitve. Ob sinhronizaciji s 
programom Garmin Express se posodobitev takoj namesti v potapljaško uro.

2 Oddajnik-sprejemnik zbudite iz načina nizke porabe energije (Zbujanje oddajnika-sprejemnika iz načina nizke 
porabe energije, stran 10).

3 V združeni potapljaški uri Descent izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Oddajniki 
in izberite želeni oddajnik-sprejemnik.

4 Počakajte, da oddajnik-sprejemnik vzpostavi povezavo s potapljaško uro.
Na zaslonu potapljaške ure se prikaže sporočilo Povezano.

5 Izberite Posodobitev programske opreme, pritisnite ENTER in izberite Namesti.
OPOMBA: možnost Posodobitev programske opreme se lahko prikaže šele čez minuto, ko potapljaška 
ura določi različico programske opreme in stanje napolnjenosti baterije oddajnika-sprejemnika. Če je 
stanje napolnjenosti baterije nizko ali kritično nizko, morate baterijo zamenjati, preden lahko namestite 
posodobitev.

6 Potapljaško uro pustite v bližini oddajnika-sprejemnika, dokler se posodobitev programske opreme ne konča.

Boja Descent™ S1
Potapljaška ura Descent X50i je združljiva z bojo Descent S1. Ko združite naprave, boja Descent S1 vzpostavi 
potapljaško omrežje, ki povezuje uporabnike na površju prek programa Garmin Dive™ s potapljači pod vodo, 
ki hkrati uporabljajo potapljaško uro Descent X50i in oddajnik-sprejemnik Descent T2. Potapljači si lahko 
izmenjujejo sporočila z uporabniki na površju, prejemajo pa lahko tudi navodila za navigacijo nazaj do boje 
(Navigacija do boje, stran 14). Uporabniki na površju lahko sledijo lokaciji potapljačev v omrežju. Na koncu 
potopa se boja sinhronizira z vašo potapljaško uro, v programu Garmin Dive pa si lahko ogledate podvodne 
toplotne zemljevide za približne podatke o lokaciji.
Za več informacij glejte priročnik za uporabo boje Descent S1.

Potapljanje DESCENT™ X50i Dive Computer
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Navigacija do boje
 POZOR

Za podvodno navigacijo ne uporabljajte samo boje. Za funkcijo navigacije do boje je potrebna vidna povezava 
z bojo. Podatki boje o lokaciji in razdalji niso natančni, zato jih uporabljajte kot dodaten pripomoček in ne kot 
nadomestek za usposobljenost potapljača na področjih navigacije, iskanja in določanja položaja.

Ob združitvi z bojo Descent™ S1 (Boja Descent™ S1, stran 13) in oddajnikom-sprejemnikom Descent T2 
(Združevanje oddajnika-sprejemnika s potapljaško uro Descent™, stran 11) lahko med potopom spremljate 
vodoravno razdaljo in smer za vrnitev do boje.
OPOMBA: ko potapljaško uro združite z bojo Descent S1, se podatkovni zaslon boje samodejno doda za vsako 
dejavnost potapljanja.
1 Med potopom v načinu En plin, Mešanica plinov, CCR ali Globinomer se pomaknite do podatkovnega 

zaslona boje.
OPOMBA: če se komunikacija med potapljaško uro in bojo prekine, se podatkovna polja boje obarvajo 
rumeno.

1 Trenutna smer do boje.

2 Vaša trenutna smer gibanja.

3 Vaša trenutna oddaljenost od boje.

2 Za navigacijo do boje uporabite kazalnik smeri 1 .

Prikaže se poln krožec 4 , ki označuje vašo oddaljenost od boje. Ko se približujete boji, se krožec povečuje, 
ko jo dosežete, pa se stika s črtkanim krožcem 5 .
OPOMBA: ko ste v bližini boje, potapljaška ura ne more več posodabljati podatkov o smeri. Kazalnik smeri 
se obarva črno in 30 sekund prikazuje zadnjo znano smer. Po 30 sekundah kazalnik smeri izgine, vendar 
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se vodoravna oddaljenost 3  še vedno posodablja. Za več informacij obiščite spletni naslov garmin.com/
subwave.

Podatkovni zasloni potopa
Za pomikanje med podatkovnimi zasloni pritisnite tipko NEXT ali dvotapnite napravo.
V nastavitvah dejavnosti lahko spremenite vrstni red privzetih podatkovnih zaslonov, dodate potapljaško 
štoparico in podatkovne zaslone po meri (Prilagajanje podatkovnih zaslonov, stran 9). Na nekaterih podatkovnih 
zaslonih lahko prilagajate podatkovna polja.

Podatkovni zasloni za potop z enim plinom in mešanico plinov
Glavni podatkovni zaslon za način potopa z enim plinom in mešanico plinov prikazuje glavne podatke o potopu, 
vključno z dihalnim plinom, hitrostjo dviga ali spusta, največjo globino, časom do vrnitve na površje (TTS), uro 
in trenutno temperaturo. Če želite prikazati potapljaški kompas, lahko pritisnete NEXT (Navigacija s potapljaškim 
kompasom, stran 17).

1 Raven saturacije tkiv z dušikom (N2) in helijem (He).
 Zeleno: od 0- do 79-odstotna saturacija tkiv.
 Rumeno: od 80- do 99-odstotna saturacija tkiv.
 Rdeče: 100-odstotna ali višja saturacija tkiv.

2 Hitrost dviga.
 Zeleno: dobro. Dvig je počasnejši od 7,9 m (26 ft) na minuto.
 Rumeno: zmerno visoko. Hitrost dviga znaša od 7,9 do 10,1 m (od 26 do 33 ft) na minuto.
 Rdeče: previsoko. Dvig je hitrejši od 10,1 m (33 ft) na minuto.

3 Raven delnega tlaka kisika (PO2).
OPOMBA: v načinu potopa z enim plinom se to polje ne prikaže, če za dihalni plin uporabljate zrak.

Podatkovni zasloni za potop z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom
Glavni podatkovni zaslon za način potopa z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom (CCR) prikazuje glavne 
podatke o potopu, vključno z dihalnim plinom, hitrostjo dviga ali spusta, največjo globino, časom do vrnitve na 
površje (TTS) in trenutno temperaturo. Če želite prikazati potapljaški kompas, lahko pritisnete NEXT (Navigacija 
s potapljaškim kompasom, stran 17).

Potapljanje DESCENT™ X50i Dive Computer
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1 Raven saturacije tkiv z dušikom (N2) in helijem (He).
 Zeleno: od 0- do 79-odstotna saturacija tkiv.
 Rumeno: od 80- do 99-odstotna saturacija tkiv.
 Rdeče: 100-odstotna ali višja saturacija tkiv.

2 Hitrost dviga.
 Zeleno: dobro. Dvig je počasnejši od 7,9 m (26 ft) na minuto.
 Rumeno: zmerno visoko. Hitrost dviga znaša od 7,9 do 10,1 m (od 26 do 33 ft) na minuto.
 Rdeče: previsoko. Dvig je hitrejši od 10,1 m (33 ft) na minuto.

3 Označuje, ali je aktiven način potapljanja z zaprtim krogotokom (CC) ali odprtim krogotokom (OC).

4 Nizka nastavljena vrednost delnega tlaka kisika (PO2).

5 Raven delnega tlaka kisika v plinu za redčenje.

Podatkovni zasloni za potop z globinomerom
Glavni podatkovni zaslon za način potopa z globinomerom prikazuje podatke o trenutnem potopu, vključno 
z največjo globino, najnižjo temperaturo med potopom, uro in štoparico (Uporaba štoparice za potop z 
globinomerom, stran 18). Če želite prikazati celozaslonski potapljaški kompas, lahko pritisnete NEXT 
(Navigacija s potapljaškim kompasom, stran 17).

Priprava na potop
OBVESTILO

Če potapljaško uro shranite, ko je še mokra, se lahko nenamerno vklopi in prazni baterijo.
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OPOMBA: potapljaška ura se samodejno vklopi, ko zazna vodo. Če začnete potop, ne da bi vklopili potapljaško 
uro, potapljaška ura določa globino na podlagi najnovejšega tlaka na površju. Za najnatančnejše podatke o 
globini ročno vklopite potapljaško uro, zlasti po potovanju.
1 Po potrebi izberite Način pot. in izberite način potapljanja.
2 Izberite Začni potop z.
3 Preglejte možnosti nastavitve potopa in po potrebi izberite Ogl. cel. nastavitve, če želite urediti nastavitve 

potopa (Nastavitev potopa, stran 7).
4 Roko držite nad gladino, dokler potapljaška ura ne pridobi signalov GPS in se napis GPS ne obarva zeleno 

(izbirno).
Potapljaška ura potrebuje signale GPS za shranjevanje vstopne lokacije potopa.

5 Izberite Potrdi.
6 Za začetek potopa se spustite.

Časovnik dejavnosti se samodejno zažene, ko dosežete globino 1,2 m (4 ft).
OPOMBA: če začnete potop, ne da bi izbrali način potapljanja, potapljaška ura uporabi način potapljanja in 
nastavitve, ki ste jih uporabili nazadnje, vstopna lokacija potopa pa se ne shrani.

7 Izberite eno od možnosti:
• Za pomikanje med podatkovnimi zasloni in potapljaškim kompasom pritisnite NEXT.

NAMIG: za pomikanje med podatkovnimi zasloni lahko tudi dvotapnete napravo.
• Za ogled menija faze med potopom pritisnite ENTER.

8 Ko želite končati potop, se dvignite na površje.
9 Roko držite nad gladino, da lahko potapljaška ura pridobi signale GPS in shrani izstopno lokacijo potopa 

(izbirno).
10 Počakajte, da časovnik KONEC P. odšteje do konca.

ko se dvignete na globino 1 m (3,3 čevlja), začne časovnik KONEC P. odštevati (Nastavitev potopa, stran 7). 
Če želite potop ustaviti pred potekom časovnika, lahko pritisnete ENTER in izberete Ustavi potop.
Potapljaška ura shrani dejavnost potopa.
NAMIG: zgodovino potapljanja si lahko ogledate v programu dnevnika potopov (Ogled programa dnevnika 
potopov, stran 22).

Potapljaško uro posušite do suhega.

Navigacija s potapljaškim kompasom
1 Med potopom se pomaknite do potapljaškega kompasa.

videz potapljaškega kompasa je lahko drugačen, če je potapljaški kompas prikazan v podatkovnem polju.

Kompas prikazuje, kam ste usmerjeni 1 .
2 Pritisnite gumb ENTER.
3 Izberite Kompas.
4 Izberite eno od možnosti:

Potapljanje DESCENT™ X50i Dive Computer
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• Če želite nastaviti smer gibanja, izberite Nastavi smer.
NAMIG: smer gibanja lahko nastavite tudi tako, da pridržite NEXT in ENTER (Bližnjice za potapljanje, 
stran 10).
Kompas prikazuje odstopanja 3  od nastavljene smeri gibanja 2 .

• Če želite znova nastaviti smer gibanja, izberite Sprem. smer gib..
• Če želite smer gibanja spremeniti za 180 stopinj, izberite Nast. na naspr. s..

OPOMBA: kompas prikazuje nasprotno smer gibanja z rdečo oznako.
• Če želite smer gibanja nastaviti na 90 stopinj v levo ali desno, izberite Nastavi na 90L ali Nastavi na 90D.
• Če želite izbrisati smer gibanja, izberite Počisti smer.

Uporaba štoparice za potop z globinomerom
1 Začnite potop v načinu Globinomer.
2 Pritisnite gumb ENTER.
3 Izberite Zaženi štoparico.
4 Izberite eno od možnosti:

• Če želite prenehati uporabljati štoparico, pritisnite ENTER in izberite Ustavi štoparico.
• Če želite znova zagnati štoparico, pritisnite ENTER in izberite Ponast. štopar..

Ogled podatkov oddajnika-sprejemnika med potopom
1 Za ogled podatkovnega zaslona pritisnite tipko NEXT.

NAMIG: podatkovne zaslone potopa lahko prilagodite tako, da so podatki oddajnika-sprejemnika in nadzorne 
plošče za potapljača prikazani na namenskih podatkovnih zaslonih (Prilagajanje podatkovnih zaslonov, 
stran 9).

1 Ocena porabe plina za vaš oddajnik-sprejemnik (Izbira merjenja hitrosti porabe plina, stran 12).

2 Ocena preostalega časa zraka (ATR) za vaš oddajnik-sprejemnik.

3 Pripeti oddajniki-sprejemniki in njihove vrednosti tlaka v jeklenki.
OPOMBA: prilagodite lahko, kateri oddajniki-sprejemniki so prikazani (Izbira oddajnika-sprejemnika za ogled 
med potopom, stran 12).

2 Če si želite ogledati vrednosti tlaka v jeklenkah, približne globine in približne oddaljenosti združenih 
oddajnikov-sprejemnikov Descent™ v omrežju, pritisnite ENTER in izberite Potapljači.
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OPOMBA: v starejših napravah nekatere funkcije niso na voljo (Združljivost potapljaških izdelkov in funkcij, 
stran 27).

Preklapljanje plinov med potopom
1 Začnite potop z enim plinom, mešanico plinov ali dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom.
2 Izberite možnost:

• Pritisnite tipko ENTER, izberite Plin, nato pa izberite rezervni ali dekompresijski plin.
OPOMBA: po potrebi lahko izberete Dodaj novo in vnesete nov plin.

• Potapljajte se, dokler ne dosežete mejne vrednosti PO2 za MOD/dekom. potop (Nastavitev mejnih 
vrednosti PO2, stran 9).
Naprava vas pozove k preklopu na plin z najvišjim deležem kisika.
OPOMBA: naprava ne preklopi med plini samodejno namesto vas. Sami morate izbrati plin.

Preklapljanje med potapljanjem z zaprtim (CC) in odprtim (OC) krogotokom pri reševalnih 
postopkih
Med potopom z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom (CCR) je mogoče pri reševalnih postopkih preklapljati 
med potapljanjem z zaprtim (CC) in odprtim krogotokom (OC).
1 Začnite potop z dihalnim aparatom z zaprtim krogotokom.
2 Pritisnite gumb ENTER.
3 Izberite Preklopi na odprt krogotok.

Ime plina se obarva rdeče, naprava pa aktivni dihalni plin preklopi na dekompresijski plin v odprtem 
krogotoku (OC).
OPOMBA: če dekompresijski plin v odprtem krogotoku (OC) ni nastavljen, naprava preklopi na plin za 
redčenje.

4 Po potrebi pritisnite ENTER in izberite Plin, da ročno preklopite na rezervni plin.
5 Če želite znova preklopiti na potapljanje z zaprtim krogotokom (CC), pritisnite ENTER in izberite Preklopi na 

zaprt krogotok.

Izvedba varnostnega postanka
Med potopom vedno opravite varnostni postanek, da zmanjšate tveganje za dekompresijsko bolezen.
1 Po potopu na globino najmanj 11 m (35 čevljev) se dvignite na globino 5 m (15 čevljev).

Na podatkovnih zaslonih se prikažejo informacije o varnostnem postanku.
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1 Mejna globina varnostnega postanka.

2 Časovnik varnostnega postanka.
Ko ste od mejne globine oddaljeni manj kot 1 m (5 čevljev), časovnik začne odštevati čas.

2 Ostanite znotraj območja 2 m (8 čevljev) od mejne globine varnostnega postanka, dokler časovnik 
varnostnega postanka ne doseže vrednosti nič.
OPOMBA: če se dvignete za več kot 3 m (8 čevljev) nad mejno globino varnostnega postanka, se časovnik 
varnostnega postanka začasno ustavi, naprava pa vas opozori, da se morate spustiti pod mejno globino. Če 
se potopite na globino več kot 11 m (35 čevljev), se časovnik varnostnega postanka ponastavi.

3 Nadaljujte dvig na površje.

Izvedba dekompresijskega postanka
Med potopom vedno opravite vse potrebne dekompresijske postanke, da zmanjšate tveganje za 
dekompresijsko bolezen. Če izpustite dekompresijski postanek, se tveganje znatno poveča.
1 Ko presežete čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), se začnite dvigati.

Na podatkovnih zaslonih se prikažejo informacije o dekompresijskem postanku.

1 Mejna globina dekompresijskega postanka.

2 Časovnik dekompresijskega postanka.
2 Ostanite znotraj območja 0,6 m (2 ft) od mejne globine dekompresijskega postanka, dokler časovnik 

dekompresijskega postanka ne doseže vrednosti nič.
OPOMBA: če se dvignete za več kot 0,6 m (2 ft) nad mejno globino dekompresijskega postanka, se časovnik 
dekompresijskega postanka začasno ustavi, naprava pa vas opozori, da se morate spustiti pod mejno 
globino. Globina in mejna globina rdeče utripata, dokler se ne vrnete v varno območje. 
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3 Nadaljujte dvig na površje ali do naslednjega dekompresijskega postanka.

Ogled dinamične globine
Med potopom s plinom je na podatkovnem zaslonu dinamične globine prikazan dosedanji globinski profil 
potopa skupaj s predvidenim načrtom dviga na površje. Načrt dviga prikazuje potrebne dekompresijske 
postanke ali varnostni postanek (če je konfiguriran) ter naslednje preklope med plini in samodejne preklope 
med nastavljenimi vrednostmi.

Če si želite ogledati podatkovni zaslon dinamične globine, med potopom s plinom pritisnite NEXT.

1 Čas, potreben za varen dvig na površje, če na trenutni globini ostanete pet minut.

2 Razlika med časom, potrebnim za varen dvig na površje, in časom, potrebnim za varen dvig na površje, če na 
trenutni globini ostanete pet minut.
OPOMBA: Ko niste v dekompresijskem postanku, je to polje nadomeščeno s podatkovnim poljem NDL Δ 3M 
ali NDL Δ 10FT. To je čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), če se dvignete za 3 m (10 ft) glede na 
trenutno globino.

3 Naslednji postanki.

Ogled zemljevida med potopom
1 Med potopom pritisnite ENTER.
2 Izberite Zemljevid.
3 Pritisnite gumb ENTER.
4 Pritisnite PREV ali NEXT za povečavo ali pomanjšavo.

OPOMBA: če želite preklopiti med premikanjem navzgor in navzdol ter levo in desno ali povečevanjem, 
pritisnite ENTER.
Informacije o lokaciji se prikažejo na vrhu zemljevida.

Označevanje potapljaškega dogodka
Z bližnjico za zaznamek lahko označite dogodek med potopom. Uporabite jo lahko na primer, ko vidite 
destinacijo ali dosežete določeno točko potopa.
1 Prilagodite kombinacijo gumbov za funkcijo zaznamka (Bližnjice za potapljanje, stran 10).
2 Če želite dodati dogodek med zaznamke, med potopom pridržite kombinacijo gumbov, ki ste jo prilagodili.

Ustvari se dnevnik, zaznamek pa se prikaže kot dogodek potopa v programu dnevnika potopov (Ogled 
programa dnevnika potopov, stran 22).

Ogled programa za interval na površju
Program za interval na površju prikaže raven saturacije tkiv z dušikom (N2) in helijem (He), trenutne enote 
toksičnosti kisika (OTU) in odstotek toksičnosti kisika za centralni živčni sistem (CNS).
OPOMBA: enote toksičnosti kisika, zbrane med potopom, potečejo po 24 urah.
1 Izberite IP.
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1  Zeleno: od 0- do 79-odstotna saturacija tkiv.
 Rumeno: od 80- do 99-odstotna saturacija tkiv.
 Rdeče: 100-odstotna ali višja saturacija tkiv.

2  Zeleno: od 0 do 249 OTU.
 Rumeno: od 250 do 299 OTU.
 Rdeče: 300 OTU ali več.

3  Zeleno: od 0- do 79-odstotna toksičnost kisika za centralni živčni sistem (CNS).
 Rumeno: od 80- do 99-odstotna toksičnost kisika za centralni živčni sistem (CNS).
 Rdeče: 100-odstotna ali višja toksičnost kisika za centralni živčni sistem (CNS).

2 Če si želite ogledati preostali čas odsvetovanega letenja in uro, ko se obdobje odsvetovanega letenja konča, 
pritisnite NEXT.

Ogled programa dnevnika potopov
Program dnevnika potopov prikaže povzetke nedavno zabeleženih potopov.
1 Za ogled zadnjega potopa izberite Dnevnik potopov.
2 Po potrebi pritisnite NEXT za izbiro drugega potopa.
3 Če želite prikazati pregled in grafikon globine dejavnosti, pritisnite ENTER.
4 Izberite eno od možnosti:

• Če si želite ogledati časovnico pomembnih dogodkov med potopom, denimo, kdaj ste dosegli največjo 
globino in kdaj se je začel dekompresijski postanek, izberite Dogodki.

• Če si želite ogledati grafikon temperature med potopom, izberite Temperatura.
• Če si želite dejavnost ogledati na zemljevidu, izberite Zemljevid.

OPOMBA: potapljaška ura prikaže lokaciji vstopa in izstopa, če ste pred potopom in po njem počakali na 
signale GPS.

• Če si želite ogledati dodatne informacije o potopu, izberite Vsa statistika.
• Če želite odstraniti dejavnost iz potapljaške ure, izberite Meni > Izbriši.

OPOMBA: brisanje dejavnosti iz programa dnevnika potopov ne vpliva na izračunavanje saturacije tkiv.

Načrtovanje potopa
S potapljaško uro lahko načrtujete prihodnje potope. Izračunate lahko na primer vrednosti za dihalni plin ali čase 
omejitve za potop brez dekompresije (NDL).

Izračun časa omejitve za potop brez dekompresije
Za prihodnji potop lahko izračunate čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL) ali največjo globino. Ti 
izračuni se ne shranijo ali uporabijo za naslednji potop.
1 Izberite Načrtuj potop > Izračunaj NDL.
2 Izberite eno od možnosti:
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• Za izračun omejitve za potop brez dekompresije na podlagi trenutne saturacije tkiv izberite Potapljanje 
zdaj.

• Za izračun omejitve za potop brez dekompresije na podlagi saturacije tkiv v prihodnosti izberite Vnesite 
interval na površju in vnesite trajanje intervala na površju.

3 Vnesite odstotek kisika.
4 Izberite eno od možnosti:

• Če želite izračunati čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), izberite Vnesite globino in vnesite 
načrtovano globino potopa.

• Če želite izračunati največjo globino, izberite Vnesite čas in vnesite načrtovani čas potopa.
Prikažejo se ura za odštevanje do omejitve za potop brez dekompresije (NDL), globina in največja operativna 
globina (MOD).
OPOMBA: če načrtovana globina presega največjo operativno globino potapljaške ure ali dihalnega plina, je 
načrtovana globina prikazana v rdeči barvi.

5 Pritisnite gumb ENTER.
6 Izberite eno od možnosti:

• Za izhod izberite Končano.
• Če želite dodati intervale v potop, izberite Dod. ponov. potopa in sledite navodilom na zaslonu.

Izračun dihalnega plina
Vrednost PO2, odstotek kisika ali največjo globino za potop lahko izračunate tako, da prilagodite dve od treh 
vrednosti. Na izračun vpliva nastavitev vrste vode v meniju Nast. pot. (Nastavitev potopa, stran 7).
1 Izberite Načrtuj potop > Izračunaj plin.
2 Pritisnite PREV ali NEXT in izberite možnost za izračun:

• Izberite PO2.
• Izberite O2%.
• Izberite Globina.

3 Pritisnite PREV ali NEXT, da uredite prvo vrednost.
4 Pritisnite ENTER, nato pa pritisnite PREV ali NEXT, da uredite drugo vrednost.

Ob urejanju vrednosti naprava izračuna prilagojeno vrednost za označeno možnost.
5 Po potrebi pritisnite tipko BACK, da izračunate vrednost za drugačno možnost.

Ustvarjanje načrta dekompresije
Ustvarite lahko načrte dekompresije z odprtim krogotokom in jih shranite za prihodnje potope.
1 Izberite Načrtuj potop > Načrti dekompresije > Dodaj novo.
2 Vnesite ime načrta dekompresije.
3 Izberite eno od možnosti:

• Za vnos največjega delnega tlaka kisika v barih izberite PO2.
OPOMBA: potapljaška ura uporabi vrednost PO2 za preklapljanje med plini.

• Za vnos ravni zmernosti pri izračunih dekompresije izberite Konzervativnost.
• Za vnos mešanic plina izberite Plini.
• Za vnos globine zadnjega dekompresijskega postanka izberite Zadnji dekompresijski postanek.
• Za vnos največje globine potopa izberite Globina dna.
• Za vnos časa na najnižji globini izberite Čas na dnu.

4 Izberite Shrani.

Uporaba načrtov dekompresije
1 Izberite Načrtuj potop > Načrti dekompresije.
2 Izberite načrt dekompresije.
3 Izberite eno od možnosti:

• Če si želite ogledati načrt dekompresije, izberite Ogled.
• Če želite uporabiti nastavitve načrta dekompresije za način potapljanja, izberite Uporabi.
• Če želite spremeniti podrobnosti načrta dekompresije, izberite Uredi.
• Če želite urediti ime načrta dekompresije, izberite Preimenuj.
• Če želite odstraniti načrt dekompresije, izberite Izbriši > Da.
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Iskanje potapljaških lokacij v bližini
Poiščete lahko potapljaške lokacije in destinacije v bližini.
1 Izberite Načrtuj potop > Potapljaške lokacije v bližini.
2 Izberite eno od možnosti:

• Če želite poiskati potapljaško lokacijo po imenu, izberite Iskanje s črkovanje in vnesite ime.
• Če želite poiskati potapljaške lokacije po kategoriji, izberite kategorijo.
• Če želite preiskati seznam vseh potapljaških lokacij, izberite Vse kategorije.
Prikaže se seznam potapljaških lokacij blizu vašega trenutnega položaja.

3 Izberite lokacijo v rezultatih iskanja.
4 Izberite .
5 Izberite eno od možnosti:

• Če želite shraniti potapljaško lokacijo, izberite Shrani položaj.
• Če želite uporabiti navigacijo do potapljaške lokacije, izberite Navigacija do.
• Če si želite potapljaško lokacijo ogledati na zemljevidu, izberite Pokaži na zem..

Potapljanje na višji nadmorski višini
Na višji nadmorski višini je zračni tlak nižji, v vašem telesu pa je več dušika kot ob začetku potopa na 
nivoju morske gladine. Potapljaška ura samodejno upošteva spremembe nadmorske višine na podlagi senzorja 
barometrskega tlaka. Nadmorska višina in tlak globinomera, ki sta prikazana v potapljaški uri, ne vplivata na 
vrednost absolutnega tlaka, ki se uporablja za dekompresijski model.

Opozorila med potopom
Opozorilno sporočilo Vzrok Dejanje potapljaške ure
Brez Izvedli ste dekompresijski postanek. Globina in čas dekompresijskega 

postanka utripata.
Brez Vrednost delnega tlaka kisika (PO2) je nižja od 

določene vrednosti za opozorilo.
Vrednost PO2 utripa rumeno.

Zbranih je %1 enot toksično­
sti kisika.

Število vaših enot toksičnosti kisika presega 
varno vrednost. Med potopom je vrednost "%1" 
nadomeščena s številom zbranih enot.

Opozorilo se prikaže vsaki dve minuti 
do trikrat.

Zbranih je 250 enot toksično­
sti kisika.

Število enot toksičnosti kisika znaša 250 enot 
in približujete se varni mejni vrednosti 300 enot.

Brez

5 minut do omejitve za potop 
brez dekompres.

Preostalo je še 5 minut časa omejitve za potop 
brez dekompresije (NDL).

Brez

10 minut do omejitve za 
potop brez dekompres.

Preostalo je še 10 minut časa omejitve za 
potop brez dekompresije (NDL).

Brez

Približujete se dekompres. 
postanku.

Nahajate se v intervalu enega postanka (3 m ali 
9,8 čevlja) globine dekompresijskega postanka.

Brez

DVIG/PREKl. MED PLINI
PO2 je previsok.

Vrednost PO2 je višja od določene kritične 
vrednosti.

Vrednost PO2 utripa rdeče. Opozorilo 
se prikaže vsakih 30 sekund do trikrat, 
dokler se ne dvignete na varno raven.

Baterija je skoraj prazna. Nivo napolnjenosti baterije je nižji od 20 %. Opozorilo se prikaže, ko je napolnje­
nost baterije potapljaške ure nižja od 
20 %.

Še naprej s plinom %1. Pre­
klopite kadar koli.

Ob pozivu za preklop na plin z večjo vsebnostjo 
kisika ste izbrali možnost Ne zdaj ali pa ste 
poziv prezrli.

Plin se ne spremeni. Poziv se znova 
prikaže čez dve minuti.

Toksičnost CNS je 80 %. Toksičnost kisika za centralni živčni sistem je 
dosegla 80 % varne vrednosti.

Opozorilo se prikaže med potopom 
in na zaslonu preverjanja pred nasled­
njim potopom.

Toksičnost za centralni živč. 
sistem je pri %1%.

Toksičnost kisika centralnega živčnega sistema 
je previsoka. Med potopom je vrednost "%1" 
nadomeščena z vašim trenutnim odstotkom 
toksičnosti centralnega živčnega sistema.

Opozorilo se prikaže vsaki dve minuti 
do trikrat.

Dekompresija je končana. Izvedli ste vse dekompresijske postanke. Brez
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Opozorilno sporočilo Vzrok Dejanje potapljaške ure
SPUST/PREKL. MED PLINI
PO2 je nizek.

Vrednost PO2 je nižja od 0,18 bara. V prvih dveh minutah potopa vrednost 
PO2 utripa rumeno, pozneje pa 
vrednost PO2 utripa rdeče.
Opozorilo se prikazuje vsakih 30 
sekund do trikrat, dokler se ne 
spustite na varno raven ali preklopite 
plin.

SPUSTITE SE NA %1
Ste nad mejno globino za 
dekompres.

Ste več kot 0,6 m (2 čevlja) nad mejno vrednos­
tjo za dekompresijo. Med potopom je vrednost 
"%1" nadomeščena z globino, na katero se 
morate potopiti.

Trenutna globina in globina postanka 
utripata rdeče. Če ste nad mejno vred­
nostjo za dekompresijo več kot tri 
minute, se aktivira funkcija dekompre­
sijskega zaklepanja.

Spustite se in končajte 
varnostni postanek.

Ste več kot 2 m (8 čevljev) nad mejno vrednos­
tjo varnostnega postanka.

Trenutna globina in globina postanka 
se obarvata rumeno.

PO2 pl. za redč. je niz. 
Spiranje je lahko nevar.

Med potopom z dihalnim aparatom z zaprtim 
krogotokom je vrednost PO2 plina za redčenje 
nižja od 0,18 bar.

Vrednost PO2 utripa rumeno.

Potop bo končan čez %1 s. Potapljaška ura bo samodejno končala in 
shranila potop. Med potopom je vrednost "%1" 
nadomeščena s številom sekund.

Brez

Ne potopite se. Senzorja 
globine ni mogoče odčitati.

Potapljaška ura ima neveljavne ali manjkajoče 
podatke senzorja globine pred začetkom dejav­
nosti potapljanja.

Ne začnite potopa. Pokličite podporo 
za izdelke Garmin®.

OCENITE POTAP. RAZMERE
Potapljaška ura se je znova 
zagnala.

Potapljaška ura se je med potopom znova 
zagnala.

Potapljaška ura simulira potop za čas, 
ko je potekal vnovični zagon. Druga 
opozorila se morda niso sprožila, zato 
ocenite trenutno globino in potaplja­
ške razmere.

Za konec pomoči pridržite 
gumb BACK.

Pomoč za potapljače je še vedno aktivna. Opozorilo se prikaže vsaki dve minuti, 
ko je pomoč za potapljače še vedno 
aktivna.

Omejitev za potop brez 
dekompresije je presežena. 
Potrebna je dekompresija.

Presegli ste čas omejitve za potop brez dekom­
presije (NDL).

Potapljaška ura začne prikazovati 
navodila za dekompresijski postanek.

Opomnik: svetilka je še vedno 
vklopljena.

Potapljaška svetilka je vklopljena 5 minut. Opozorilo se prikaže vsakih pet minut, 
ko je svetilka še vedno vklopljena.

KONČAJTE POTOP
Kritično izpraznjena baterija.

Nivo napolnjenosti baterije je nižji od 10 %. Opozorilo se prikaže, ko je napolnje­
nost baterije potapljaške ure nižja od 
10 %.

KONČAJTE POTOP
Napaka potapljaške ure.

V potapljaški uri je prišlo do težave, ki je ni bilo 
mogoče odpraviti.

Uporabite rezervno potapljaško uro 
ali načrt potopa in končajte potop. 
Preostala saturacija tkiv je bila 
počiščena. Če se težava še naprej 
ponavlja, pokličite podporo za izdelke 
Garmin.

KONČAJTE POTOP
Senzorja globine ni mogoče 
odčitati.

Potapljaška ura ima neveljavne ali manjkajoče 
podatke senzorja globine po začetku dejavnosti 
potapljanja.

Uporabite rezervno potapljaško uro 
ali načrt potopa in končajte potop. 
Pokličite podporo za izdelke Garmin.

Varnostni postanek je 
končan.

Izvedli ste varnostni postanek. Brez

Varnostni postanek se je 
začel.

Dvignili ste se nad globino 6 m (20 čevljev) brez 
drugih navodil za dekompresijo.

Zažene se odštevalnik časa varnost­
nega postanka, če je konfiguriran.

UPOČASNITE DVIG
Prehiter dvig.

Dvigate se hitreje kot 9,1 m/min (33 čevljev/
min.) več kot 5 sekund.

Brez
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Opozorilno sporočilo Vzrok Dejanje potapljaške ure
Ali želite preklopiti na %1? Pri potapljanju z mešanico plinov je zdaj varno 

dihati plin z večjo vsebnostjo kisika. Med 
potopom je vrednost "%1" nadomeščena z 
imenom plina.

Plin lahko preklopite zdaj ali počakate 
in preklop opravite pozneje med 
potopom. Prikaže se potrditveno 
sporočilo za vašo izbiro.

Preklopljeno na visoko 
nastavljeno vrednost.

Potapljaška ura je samodejno preklopila na 
visoko nastavljeno vrednost za dihalni aparat z 
zaprtim krogotokom, ki ste jo določili.

Brez

Preklopljeno na nizko nastav­
ljeno vrednost.

Potapljaška ura je samodejno preklopila na 
nizko nastavljeno vrednost za dihalni aparat z 
zaprtim krogotokom, ki ste jo določili.

Brez

Ta potop v bazenu ne bo 
shranj. v dnevnik pot.

Potapljaška ura je v načinu potopa v bazenu. Potapljaška ura trenutnega potopa ne 
bo shranila v dnevnik potopov.

Opozorila oddajnika-sprejemnika
Opozorilno sporočilo Vzrok Dejanje naprave
Brez Komunikacija združene potapljaške ure z 

oddajnikom-sprejemnikom se je prekinila za 
30 sekund.

Vrednost tlaka v jeklenki utripa rumeno.

Tlak v jeklenki %1 je nižji 
od tlaka rezerve.

Tlak v jeklenki je nižji od tlaka rezerve. "%1" 
se zamenja z imenom oddajnika-sprejem­
nika.

Vrednost tlaka v jeklenki se obarva rumeno.
Združena potapljaška ura zavibrira in 
predvaja zvočno opozorilo.

TLAK JE KRITIČNO NIZEK
Tlak v jeklenki %1 je 
kritično nizek.

Tlak v jeklenki je nižji od kritičnega tlaka. 
"%1" se zamenja z imenom oddajnika-spre­
jemnika.

Vrednost tlaka v jeklenki utripa rdeče.
Združena potapljaška ura zavibrira in 
predvaja zvočno opozorilo.

KRITIČNO IZPRAZNJENA 
BATERIJA SENZORJA 
JEKLENKE
Baterija v napravi %1 je 
kritično izpraznjena.

Na voljo je manj kot 20 ur potapljanja. "%1" 
se zamenja z imenom oddajnika-sprejem­
nika.

Ko je baterija kritično izpraznjena, pri imenu 
oddajnika-sprejemnika utripa opozorilo 
BATERIJA JE SKORAJ PRAZNA.
Združena potapljaška ura zavibrira in 
predvaja zvočno opozorilo.

Prekinjena komunikacija z 
%1.

Komunikacija združene potapljaške ure z 
oddajnikom-sprejemnikom se je prekinila za 
60 sekund.

Pri imenu oddajnika-sprejemnika utripa 
opozorilo NI KOMUNIKACIJ, vrednost tlaka v 
jeklenki pa se zamenja z rdečimi prekinjenimi 
črtami, ki utripajo.
Če so opozorilo o povezavi omogočena, 
združena potapljaška ura zavibrira in 
predvaja zvočno opozorilo.

Oddajnik %1 ni vzpostavil 
povezave.

Združena potapljaška ura se ne more 
povezati z oddajnikom-sprejemnikom. Obe 
napravi morate posodobiti z najnovejšo 
programsko opremo. "%1" se zamenja z 
imenom oddajnika-sprejemnika.

Združena potapljaška ura zavibrira in 
predvaja zvočno opozorilo.

Opozorila boje
Opozorilno sporočilo Vzrok Dejanje naprave
Boja je sinhronizirana. Boja se je po potopu sinhronizirala 

z združeno potapljaško uro.
Boja pošlje toplotne zemljevide lokacij med 
potopom v program Garmin Dive™.

Sinhronizacija z bojo ni uspela. Za 
ročno sinhronizacijo odprite nasta­
vitve boje.

Boja se po potopu ni sinhronizirala 
z združeno potapljaško uro.

Boja ne pošlje toplotnih zemljevidov lokacij 
med potopom, dokler je ročno ne sinhronizi­
rate z združeno potapljaško uro.

Zapuščate doseg komunikacije z 
bojo SubWave.

Od boje ste oddaljeni več kot 100 m 
(328 čevljev).

Komunikacija med potapljaško uro in bojo 
je prekinjena.

Približujete se boji SubWave. Na 
voljo so samo navodila za razdaljo.

Blizu boje ste. V potapljaški uri se smer do boje ne poso­
dablja več.
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Vklop opozoril o prekinjeni komunikaciji s potapljaško dodatno opremo
Komunikacija med združeno potapljaško uro in oddajnikom-sprejemnikom ali bojo se lahko prekine, če je 
oddajnik-sprejemnik ali boja zunaj dosega, če signal blokira vaše telo ali telo drugega potapljača in če se 
izprazni baterija. Vklopite lahko opozorilo, ki vas obvesti, ko je komunikacija združene potapljaške ure z 
oddajnikom-sprejemnikom ali bojo prekinjena več kot 60 sekund.

Izberite Nast. pot. > Potapljaško omrežje in integracija zraka > Opozorilo o povezavi.

Združljivost potapljaških izdelkov in funkcij
Več naprav Descent™ lahko združite v potapljaško omrežje zase in za skupnost potapljačev. V starejših 
napravah nekatere funkcije niso na voljo. Za dodatne informacije si oglejte priročnik za uporabo naprave 
Descent.

OBVESTILO
Za dostop do vseh funkcij in izboljšav posodobite naprave na najnovejšo različico programske opreme. Če 
različice programske opreme niso združljive, se v potapljaški uri prikaže naslednje sporočilo: Oddajnik %1 ni 
vzpostavil povezave. "%1" se zamenja z imenom oddajnika-sprejemnika.

Descent T1 Descent T2
Descent Mk2i   

• Ogled tlaka v jeklenki
• Ogled globine potapljača
• Ogled oddaljenosti potapljača

    
• Prejemanje sporočil
• Ogled tlaka v jeklenki
• Ogled globine potapljača
• Ogled oddaljenosti potapljača
• Ogled javnega imena jeklenke

Descent Mk3i
Descent X50i

  
• Ogled tlaka v jeklenki
• Ogled globine potapljača
• Ogled oddaljenosti potapljača

     
• Pošiljanje sporočil
• Prejemanje sporočil
• Ogled tlaka v jeklenki
• Ogled globine potapljača
• Ogled oddaljenosti potapljača
• Ogled javnega imena jeklenke

Descent S1 Ni združljivo   
Uporaba združene potapljaške ure med potopom:
• Navigacija do boje
• Pošiljanje sporočil na površje
• Prejemanje sporočil s površja

     
Uporaba programa Garmin Dive™ na površju:
• Pošiljanje sporočil potapljačem pod vodo
• Prejemanje sporočil potapljačev pod vodo
• Ogled tlaka v jeklenki
• Ogled globine potapljača
• Ogled oddaljenosti potapljača
• Ogled smeri potapljača
• Ogled javnega imena jeklenke

: ogled tlaka zase ali za povezane potapljače.
: ogled globine povezanih potapljačev.
: ogled oddaljenosti povezanih potapljačev.
: ogled smeri povezanih potapljačev.
: ogled javnih imen oddajnikov-sprejemnikov zase in za povezane potapljače.
: pošiljanje predhodno določenih sporočil med potapljanjem potapljačem z oddajnikom-sprejemnikom 

Descent T2 ali uporabnikom na površju z bojo Descent S1.
: prejemanje sporočil med potapljanjem od potapljačev z združenim oddajnikom-sprejemnikom Descent T2 

ali uporabnikov na površju z bojo Descent S1.
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: ogled podatkov o razdalji in smeri za navigacijo nazaj do boje Descent S1.

O tehnologiji SubWave™

Združljive naprave Descent™ uporabljajo sonarsko tehnologijo SubWave za komunikacijo z drugimi združljivimi 
napravami Descent. Na komunikacijo med napravami lahko vplivajo številni dejavniki. Za več informacij obiščite 
spletni naslov garmin.com/subwave.

Potapljaško terminologija
Preostali čas zraka (ATR): čas, kolikor ste še lahko na trenutni globini, ne da bi med dvigom na površje s 

hitrostjo 9 m/min (30 čevljev/min) morali uporabljati preostali rezervni tlak.
OPOMBA: če je v izračunavanje porabe plina vključenih več jeklenk, se preostali čas zraka izračuna na 
podlagi združenega tlaka in preostalega tlaka v vseh jeklenkah.

 POZOR
Dekompresijski postanki so vključeni v izračunavanje, varnostni postanki pa ne.

Centralni živčni sistem (CNS): meritev toksičnosti kisika za centralni živčni sistem zaradi izpostavljenosti 
povišanemu delnemu tlaku kisika (PO2) med potopom.

Dihalni aparat z zaprtim krogotokom (CCR): način potapljanja, ki se uporablja pri potapljanju z dihalnim 
aparatom, v katerem izdihan plin kroži in se ogljikov dioksid odstranjuje.

Največja operativna globina (MOD): največja globina, na kateri je mogoče dihalni plin uporabljati, preden delni 
tlak kisika (PO2) preseže varno mejo.

Omejitev za potop brez dekompresije (NDL): potop, pri katerem med dvigom na površje ni treba opraviti 
dekompresije.

Enote toksičnosti kisika (OTU): enota toksičnosti kisika v pljučih zaradi izpostavljenosti povišanemu delnemu 
tlaku kisika (PO2) med potopom. Ena enota OTU je enakovredna dihanju 100-odstotnega kisika 1 minuto pri 
tlaku 1 ATM.

Delni tlak kisika (PO2).: tlak kisika v dihalnem plinu na podlagi globine in deleža kisika.
Poraba zraka na površju na podlagi tlaka (PSAC): sprememba tlaka v določenem času, normalizirana na tlak 1 

ATM.
Minutni dihalni volumen (RMV): sprememba tlaka plina pri okoljskem tlaku v določenem času.
Interval na površju (SI): potekli čas od konca zadnjega potopa.
Čas do vrnitve na površje (TTS): ocena časa, potrebnega za varen dvig na površje.

 POZOR
Dekompresijski postanki so vključeni v izračunavanje, varnostni postanki pa ne.

Poraba zraka na površju na podlagi prostornine (SAC): sprememba prostornine plina v določenem času, 
normalizirana na tlak 1 ATM.
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Zemljevid
Naprava ima predhodno naložene zemljevide in lahko prikaže več vrst podatkov zemljevidov Garmin®, vključno z 
izohipsami in destinacijami v bližini. Za nakup dodatnih podatkov zemljevidov in ogled informacij o združljivosti 
obiščite garmin.com/maps.

 kaže vaš položaj na zemljevidu. Med navigacijo do cilja je vaša načrtovana pot označena s črto na zemljevidu.

Ogled zemljevida
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid.
2 Po potrebi počakajte, da potapljaška ura poišče satelite.
3 Izberite eno od možnosti za pomikanje in povečavo zemljevida:

• Če želite uporabljati zaslon na dotik, tapnite zemljevid, tapnite in povlecite za premik merka in pritisnite 
PREV ali NEXT za povečavo ali pomanjšavo.

• Če želite uporabljati gumbe, pridržite ENTER, izberite Obračanje/poveč. in pritisnite PREV ali NEXT za 
povečavo ali pomanjšavo.
OPOMBA: če želite preklopiti med premikanjem navzgor in navzdol ter levo in desno ali povečevanjem, 
pritisnite ENTER.

Informacije o lokaciji se prikažejo na vrhu zemljevida.

Shranjevanje ali navigacija do lokacije na zemljevidu
Izberete lahko katero koli lokacijo na zemljevidu. Lokacijo lahko shranite ali pričnete navigacijo do nje.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid.
2 Izberite eno od možnosti:

• Če želite uporabljati zaslon na dotik, tapnite zemljevid, tapnite in povlecite za premik merka in pritisnite 
PREV ali NEXT za povečavo ali pomanjšavo.

• Če želite uporabljati gumbe, pridržite ENTER, izberite Obračanje/poveč. in pritisnite PREV ali NEXT za 
povečavo ali pomanjšavo.
OPOMBA: če želite preklopiti med premikanjem navzgor in navzdol ter levo in desno ali povečevanjem, 
pritisnite ENTER.

Informacije o lokaciji se prikažejo na vrhu zemljevida.
3 Izberite eno od možnosti:

• Če želite začeti navigacijo do lokacije, izberite podatke o lokaciji, nato pa izberite Pojdi.
• Če želite shraniti lokacijo, pritisnite ENTER in izberite Shrani položaj.

Urejanje in brisanje shranjene lokacije
Shranjene lokacije si lahko ogledate ter jih uredite in izbrišete.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Upravitelj točk 

poti.
2 Izberite lokacijo.
3 Izberite .
4 Izberite eno od možnosti:

• Če si želite ogledati lokacijo na zemljevidu, izberite Pokaži na zem..
• Če želite urediti lokacijo, izberite Urejanje lokacije in izberite možnost za urejanje.
• Če želite izbrisati lokacijo, izberite Izbriši.

Navigacija do shranjene lokacije
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Upravitelj točk 

poti.
2 Izberite lokacijo.
3 Izberite  > Navigacija do.

Nastavitve zemljevida
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid >  > 
Nastavitev zemljevida.
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Usmerjenost: nastavi usmerjenost zemljevida. Možnost Sever gor prikaže sever na vrhu zaslona. Možnost 
Smer zgoraj prikaže vašo trenutno smer premikanja na vrhu zaslona. Avtomobilski način prikaže perspektivo 
avtomobila s smerjo potovanja na vrhu.

Besedilo za vodenje: določa, kdaj je na zemljevidu prikazano besedilo vodenja.
Nastavitev navtičnih možnosti: prilagodi nastavitve pomorskih zemljevidov (Nastavitve pomorskih zemljevidov, 

stran 30).
Dodatna nastavitev: prilagodi dodatne nastavitve zemljevida (Dodatne nastavitve zemljevida, stran 30).

Dodatne nastavitve zemljevida
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid >  > 
Nastavitev zemljevida > Dodatna nastavitev.
Samodejna povečava: samodejno izbere raven povečave za optimalno uporabo zemljevida. Ko je 

onemogočena, morate pogled približati in oddaljiti ročno.
Podrobnost: nastavi količino podrobnosti, prikazanih na zemljevidu. Če nastavite prikaz več podrobnosti, se 

lahko zemljevid izrisuje počasneje.
Osenčen relief: prikaže ali skrije reliefno senčenje za tridimenzionalni pogled topografije zemljevida.
Tip vozila: spremeni ikono, ki prikazuje vaš položaj na zemljevidu.
Ravni povečave: prilagodi raven povečave elementov zemljevida. Elementi zemljevida ne bodo prikazani, ko bo 

raven povečave zemljevida višja od izbrane ravni.
Velikost besedila: nastavi velikost besedila za elemente zemljevida, kot so oznake in točke poti.

Nastavitve pomorskih zemljevidov
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid >  > 
Nastavitev zemljevida > Nastavitev navtičnih možnosti.
Način pomorskih kart: nastavi vrsto kart, ki jih uporablja potapljaška ura. Navtika prikazuje značilnosti 

zemljevida v različnih barvah, da so pomorske destinacije vidne hitreje in da zemljevid odraža način 
risanja papirnatih kart. Ribolov prikazuje poenostavljen prikaz zemljevida za najučinkovitejšo uporabo med 
ribolovom.
OPOMBA: za nekatere funkcije so potrebni pomorski zemljevidi (Prenos pomorskih zemljevidov in kart, 
stran 30).

Videz: določa videz pripomočkov za pomorsko navigacijo na zemljevidu.
Prenos pomorskih zemljevidov in kart
1 Pomorske zemljevide in karte lahko poiščete in kupite na spletnem naslovu garmin.com/c/wearables-

mapping.
2 Prenesite program Garmin Express™.
3 Upoštevajte navodila na zaslonu za namestitev kupljenih zemljevidov in kart v napravi.

Nastavitve načrtovanja poti
Razpoložljive nastavitve načrtovanja poti so odvisne od tega, ali je Neposredno usmerjanje omogočeno ali 
onemogočeno.
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid >  > 
Usmerjanje.
Neposredno usmerjanje: omogoči ali onemogoči neposredno usmerjanje. Neposredno usmerjanje izračuna 

najbolj neposredno načrtovano pot do cilja.
Dejavnost: Nastavi dejavnost med usmerjanjem. Potapljaška ura izračunava načrtovane poti, ki so 

najprimernejše za vrsto dejavnosti, ki jo izvajate.
Prehodi med potmi: nastavi način, na katerega vas potapljaška ura usmerja od ene točke na načrtovani poti do 

druge. Možnost Razdalja vas začne usmerjati do naslednje točke na načrtovani poti, ko pridete do določene 
razdalje od trenutne točke.

Zakleni na cesto: zaklene modri trikotnik, ki predstavlja vaš položaj na zemljevidu, na najbližjo cesto. To je zelo 
uporabno pri vožnji ali uporabi navigacije na cestah.

Dodatna nastavitev: prilagodi dodatne nastavitve načrtovanja poti (Dodatne nastavitve načrtovanja poti, 
stran 30).

Dodatne nastavitve načrtovanja poti
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Zemljevid >  > 
Usmerjanje > Dodatna nastavitev.
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Način izračuna: nastavi način, ki se uporablja za izračun načrtovane poti.
Ponovni izračun zaradi odhoda z načrtovane poti: določi nastavitve ponovnega izračuna, ko zavijete z aktivne 

načrtovane poti.
Nastavitev izogibanja: nastavi vrsto cest, teren in način prevoza, ki se jim želite izogniti med uporabo navigacije.
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Kompas
Nastavitev smeri kompasa
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Kompas.
3 Zgornji del potapljaške ure podržite v smeri gibanja.
4 Izberite  > Nastavi smer.

Pri odstopanju od smeri gibanja kompas prikaže smer glede na smer gibanja in odklon. Če začnete potop, se 
smer kompasa ohrani.

Nastavitev referenčnega severa
Nastavite lahko referenčno smer, ki se uporablja za izračun informacij o smeri.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Kompas >  > Nast. smeri gibanja > Referenčni sever.
3 Izberite eno od možnosti:

• Za nastavitev magnetnega severa brez deklinacije kot smeri gibanja izberite Magnetno.
• Za nastavitev mreže v severni smeri (000º) kot referenčno smer izberite Mreža.
• Za ročno nastavitev vrednosti magnetne deklinacije izberite Uporabnik > Vnesite magnetno deklinacijo in 

vnesite magnetno deklinacijo.
• Za nastavitev geografskega severa kot referenčno smer izberite Resnično.

Umerjanje kompasa
OBVESTILO

Elektronski kompas umerite zunaj. Če želite izboljšati natančnost smeri neba, ne stojte blizu objektov, ki vplivajo 
na magnetno polje, na primer avtomobilov, zgradb ali nadzemnih električnih vodov.
Če opazite, da kompas ne deluje pravilno, na primer po dolgem potovanju ali zaradi ekstremnih temperaturnih 
sprememb, lahko kompas ročno umerite.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Kompas >  > Umeri kompas.
3 Upoštevajte navodila na zaslonu.
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Vreme
 OPOZORILO

S to funkcijo lahko uporabniki prikažejo podatke o vremenu, ki jih zagotavljajo in hranijo tretje osebe. 
Družba Garmin® ne odgovarja za točnost, zanesljivost, popolnost ali pravočasnost podatkov o vremenu, ki jih 
zagotavljajo tretje osebe.

Ko je potapljaška ura Descent™ X50i povezana s telefonom ali omrežjem Wi‑Fi®, lahko prejema podrobne 
vremenske podatke iz interneta. Ta funkcija omogoča urne in dnevne napovedi ter grafične vremenske 
zemljevide v živo.

Ogled vremenske napovedi
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Vreme in plimovanje.

Potapljaška ura samodejno prenese vremensko napoved za trenutno lokacijo.
3 Za ogled urne napovedi, če je na voljo, tapnite trenutne vremenske razmere v spodnjem levem kotu zaslona.

NAMIG: Za ogled podrobnih vremenskih podatkov lahko izberete časovni interval v urni napovedi. Za ogled 
napovedi za drug dan lahko izberete napoved najvišje in najnižje temperature za trenutni dan.

Ogled zemljevida z najnovejšimi vremenskimi podatki
Ko je potapljaška ura povezana s telefonom ali omrežjem Wi‑Fi® z dostopom do interneta, si lahko ogledate 
zemljevid z najnovejšimi vremenskimi podatki, na katerem so prikazani radarska slika vremena, padavine, 
oblačnost, temperatura ali vetrovne razmere.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Vreme in plimovanje.
3 Tapnite zemljevid.
4 Izberite .
5 Izberite eno od možnosti:

OPOMBA: nekatere možnosti morda niso na voljo na vseh območjih.
• Če si želite ogledati projekcijo radarske slike vremena, izberite Predvajaj.
• Če si želite ogledati padavine, izberite Spremeni prekr.pl. > Padavine.
• Če si želite ogledati oblačnost, izberite Spremeni prekr.pl. > Oblačnost.
• Če si želite ogledati temperature, izberite Spremeni prekr.pl. > Temperatura.
• Če si želite ogledati hitrosti in smeri vetra, izberite Spremeni prekr.pl. > Veter.
Izbrani podatki se prikažejo na zemljevidu. Nalaganje zemljevida z vremenskimi podatki v potapljaško uro 
lahko traja nekaj trenutkov.

6 Izberite eno od možnosti za pomikanje in povečavo zemljevida:
• Če želite uporabiti zaslon na dotik, tapnite in povlecite zemljevid, nato pa za povečanje ali pomanjšanje 

izberite  ali .
• Če želite uporabiti gumbe, izberite  > Obračanje/poveč., nato pa za povečanje ali pomanjšanje pritisnite 

PREV ali NEXT.
OPOMBA: če želite preklopiti med premikanjem navzgor in navzdol ter levo in desno ali povečevanjem, 
pritisnite ENTER.

Dodajanje lokacije vremena
Dodate lahko lokacijo za vremenske podatke, s čimer omogočite prikazovanje aktivnih vremenskih podatkov za 
točke poti, koordinate GPS ali druge lokacije.
1 Prikažite vremensko napoved (Ogled vremenske napovedi, stran 33).
2 Izberite ime lokacije.
3 Izberite Nova lokacija.
4 Izberite eno od možnosti:

• Če želite izbrati lokacijo na zemljevidu, izberite Uporabi zemljevid.
• Če želite izbrati potapljaško lokacijo v bližini, izberite Potapljaške lokacije v bližini.
• Če želite izbrati shranjeno lokacijo, izberite Shranjene lokacije.
• Če želite vnesti ime mesta ali izbrati mesto v bližini, izberite Mesta.
• Če želite vnesti koordinate lokacije, izberite Koordinate.
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5 Pridržite ENTER.
6 Po potrebi uredite ime lokacije in izberite Končano.

Potapljaška ura prenese napoved za izbrano lokacijo.
Spreminjanje lokacije za vreme
Med vremenskimi napovedmi za lokacije, ki ste jih dodali v preteklosti, lahko hitro preklapljate.
1 Prikažite vremensko napoved (Ogled vremenske napovedi, stran 33).
2 Izberite ime lokacije.
3 Na seznamu izberite lokacijo.

NAMIG: pri možnosti Moja lokacija se vedno prenese napoved za trenutno lokacijo.
4 Izberite Uporabi.

Potapljaška ura prenese najnovejšo napoved za izbrano lokacijo.
Brisanje lokacije vremena
1 Prikažite vremensko napoved (Ogled vremenske napovedi, stran 33).
2 Izberite ime lokacije.
3 Na seznamu izberite lokacijo.

OPOMBA: napovedi za možnost Moja lokacija ne morete izbrisati.
4 Izberite Izbriši.

Ogled informacij o plimovanju
 OPOZORILO

Informacije o plimovanju se uporabljajo le v informativne namene. Odgovorni ste za upoštevanje vseh 
objavljenih navodil v zvezi z vodnimi razmerami, nenehno spremljanje razmer v okolici in preudarno ravnanje v 
vodi ali v bližini vode v vsakem trenutku. Neupoštevanje tega opozorila lahko privede do hudih telesnih poškodb 
ali smrti.
Ogledate si lahko informacije o plimovanju za lokacijo, vključno z višino plimovanja ter časom naslednje plime in 
oseke.
1 Prikažite vremensko napoved (Ogled vremenske napovedi, stran 33).
2 Po potrebi spremenite lokacijo (Spreminjanje lokacije za vreme, stran 34).
3 Tapnite podatke o bližnji lokaciji za plimovanje v spodnjem desnem kotu zaslona.

Prikaže se 24-urni grafikon plimovanja za trenutni dan s trenutno višino plimovanja 1  ter informacijami o 
naslednji oseki 2  in plimi 3 .

4 Če si želite ogledati informacije o plimovanju za naslednje dni, pritisnite NEXT.
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Ogled obvestil
Preden si lahko ogledate obvestila, morate opraviti združitev s telefonom (Združevanje s telefonom, stran 36).
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Obvestila.
3 Izberite obvestilo.
4 Pritisnite ENTER za več možnosti.
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Povezljivost
Funkcije povezljivosti so na voljo za potapljaško uro, ko jo združite z združljivim telefonom (Združevanje 
s telefonom, stran 36). Dodatne funkcije so na voljo, ko potapljaško uro povežete z omrežjem Wi‑Fi®

(Vzpostavljanje povezave z omrežjem Wi‑Fi®, stran 36).

Funkcije povezljivosti telefona
Funkcije povezljivosti telefona so na voljo za potapljaško uro Descent™, ko jo združite prek programa Garmin 
Dive™ (Združevanje s telefonom, stran 36).
Nalaganje podatkov v program Garmin Dive: samodejno sinhronizira podatke s programom Garmin Dive in 

računom Garmin Connect™.
Posodobitve programske opreme: prenese in namesti najnovejšo programsko opremo.
Obvestila: opozarjajo vas na obvestila telefona, vključno s klici, besedilnimi sporočili in programi, v skladu z 

nastavitvami obvestil telefona.

Združevanje s telefonom
Če želite uporabljati povezane funkcije v potapljaški uri, morate uro združiti neposredno prek programa Garmin 
Dive™ in ne v nastavitvah Bluetooth® v telefonu.
1 Izberite eno od možnosti:

• Med začetno nastavitvijo v potapljaški uri s telefonom optično preberite kodo QR.
• Če ste predhodno preskočili postopek združevanja, se na začetnem zaslonu pomaknite navzdol, da 

prikažete razširjen seznam programov, izberite Nastavitve > Povezljivost > Telefon > Združi s telefonom 
in s telefonom optično preberite kodo QR.

2 Upoštevajte navodila na zaslonu za dokončanje združitve in nastavitve.

Program Garmin Dive™

Program Garmin Dive omogoča, da naložite dnevnike potopov iz združljive naprave Garmin®. Dodate lahko 
podrobnejše podatke o potopih, vključno z razmerami v okolju, fotografijami, opombami in potapljaškimi 
partnerji. Na zemljevidu lahko poiščete nove lokacije ter si ogledate podrobnosti o njih in fotografije, ki so 
jih objavili drugi uporabniki. Ob potopu z bojo Garmin in združljivimi napravami Garmin si lahko ogledate svoje 
podvodne toplotne zemljevide za približne informacije o lokaciji.
Program Garmin Dive sinhronizira podatke z računom Garmin Connect™. Program Garmin Dive lahko prenesete 
v trgovini s programi v telefonu (garmin.com/diveapp).

Funkcije povezljivosti Wi‑Fi®

Nalaganje dejavnosti v račun Garmin Connect™: samodejno pošlje dejavnost v vaš račun Garmin Connect takoj, 
ko jo nehate beležiti.

Posodobitve programske opreme: prenese in namesti najnovejšo programsko opremo.

Vzpostavljanje povezave z omrežjem Wi‑Fi®

1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Nastavitve > Povezljivost > Wi-Fi > Moja omrežja > Dodajanje omrežja.

V potapljaški uri se prikaže seznam omrežij Wi‑Fi v bližini.
3 Izberite omrežje.
4 Po potrebi vnesite geslo za omrežje.
Potapljaška ura vzpostavi povezavo z omrežjem, omrežje pa se doda na seznam shranjenih omrežij. 
Potapljaška ura samodejno spet vzpostavi povezavo s tem omrežjem, ko je v njegovem dosegu.

Brezžični senzorji
Potapljaško uro lahko združite in uporabljate z združljivimi brezžičnimi senzorji prek tehnologije ANT+® ali 
Bluetooth®.
Za informacije o združljivosti posameznih senzorjev Garmin®, nakup ali ogled priročnika za uporabo obiščite 
spletni naslov buy.garmin.com za posamezni senzor.

Daljinski upravljalnik za inReach®

Funkcija daljinskega upravljalnika naprave inReach omogoča upravljanje naprave inReach z napravo Descent™. 
Za nakup združljive naprave inReach obiščite buy.garmin.com.
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Uporaba daljinskega upravljanja naprave inReach®

1 Vklopite napravo za satelitsko komunikacijo inReach.
2 Na začetnem zaslonu potapljaške ure se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
3 Izberite Daljinsko upravljanje naprave inReach > Da.

Potapljaška ura poišče napravo za satelitsko komunikacijo inReach.
4 Izberite napravo za satelitsko komunikacijo inReach.
5 Ko je naprava za satelitsko komunikacijo inReach združena, izberite eno od možnosti:

• Če želite poslati sporočilo SOS, izberite SOS > Zaženi SOS.
OPOMBA: funkcijo SOS uporabite samo v dejanskem nujnem primeru.

• Če želite poslati besedilno sporočilo, izberite Sporočila > Napišite sporočilo, izberite stike za sporočilo, 
nato pa vnesite besedilo sporočila ali izberite možnost za hitro besedilno sporočilo.

• Če želite poslati prednastavljeno sporočilo, izberite Sporočila > Pošlji prednastavljeno sporočilo, nato pa 
na seznamu izberite sporočilo.

• Če si želite ogledati časovnik in razdaljo, ki ste jo opravili med dejavnostjo, izberite Sledenje.

Garmin Share
OBVESTILO

Za razumno ravnanje pri deljenju informacij z drugimi osebami ste odgovorni sami. Vedno se prepričajte, s 
katerim posameznikom delite informacije in ali mu lahko zaupate.
Funkcija Garmin Share omogoča uporabo tehnologije Bluetooth® za brezžično izmenjavo podatkov z drugimi 
združljivimi napravami Garmin®. Ko je funkcija Garmin Share omogočena in so združljive naprave Garmin v 
medsebojnem dosegu, lahko izberete shranjene lokacije in jih prenesete v drugo napravo z neposredno in varno 
povezavo med napravama brez uporabe telefona ali povezave Wi‑Fi®.

Deljenje podatkov s funkcijo Garmin Share
Preden lahko uporabljate to funkcijo, morate tehnologijo Bluetooth® omogočiti v obeh združljivih napravah, ki 
morata biti medsebojno oddaljeni manj kot 3 m (10 čevljev). Ob pozivu se morate tudi strinjati z deljenjem svojih 
podatkov z drugimi napravami Garmin® s funkcijo Garmin Share.
Ko je potapljaška ura Descent™ povezana z drugo združljivo napravo Garmin device, lahko pošilja in prejema 
podatke (Prejemanje podatkov s funkcijo Garmin Share, stran 37). Podatke lahko prenašate tudi med različnimi 
napravami. Priljubljeno lokacijo lahko na primer prenesete iz združljive ure Garmin v potapljaško uro.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Garmin Share > Skupna raba.
3 Izberite vsaj en element.
4 Izberite Skupna raba.
5 Počakajte, da naprava poišče združljive naprave.
6 Izberite napravo.
7 Po potrebi potrdite, da se 6-mestna koda PIN v obeh napravah ujema in izberite .
8 Počakajte, da napravi preneseta podatke.
9 Pritisnite gumb ENTER.
10 Če želite iste elemente dati v skupno rabo z drugim uporabnikom (dodatno), izberite Znova v skup. r..
11 Izberite Končano.

Prejemanje podatkov s funkcijo Garmin Share
Preden lahko uporabljate to funkcijo, morate tehnologijo Bluetooth® omogočiti v obeh združljivih napravah, ki 
morata biti medsebojno oddaljeni manj kot 3 m (10 čevljev). Ob pozivu se morate tudi strinjati z deljenjem svojih 
podatkov z drugimi napravami Garmin® s funkcijo Garmin Share.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Garmin Share.
3 Počakajte, da naprava poišče združljive naprave v dosegu.
4 Izberite Sprejmi.
5 Po potrebi potrdite, da se 6-mestna koda PIN v obeh napravah ujema in izberite .
6 Počakajte, da napravi preneseta podatke.
7 Pritisnite gumb ENTER.
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8 Izberite Končano.

Nastavitve funkcije Garmin Share
Pomaknite se navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve > Povezljivost > Garmin 
Share.
Stanje: omogoči, da potapljaška ura pošilja in prejema elemente s funkcijo Garmin Share.
Pozabi naprave: odstrani vse naprave, s katerimi je potapljaška ura v preteklosti imela elemente v skupni rabi.
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Nastavitve
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve.
Nast. pot.: prilagodi nastavitve potopa (Nastavitev potopa, stran 7).
Obvestila in opozorila: določi nastavitve za sistemska opozorila in obvestila združenega telefona.
Zvok in vibriranje: nastavi zvoke potapljaške ure, kot so zvoki gumbov, opozorila in vibriranje.
Zaslon in svetlost: prilagodi nastavitve zaslona (Nastavitve zaslona in svetlosti, stran 39).
Povezljivost: omogoča združitev potapljaške ure s telefonom, brezžičnim omrežjem ali brezžičnim senzorjem 

(Povezljivost, stran 36).
Sistem: določi sistemske nastavitve, kot so jezik naprave, želene nastavitve satelitov in oblika zapisa časa 

(Nastavitve sistema, stran 39).

Nastavitve zaslona in svetlosti
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve > 
Zaslon in svetlost.
Svetlost: nastavi raven svetlosti zaslona.
Samodejna osvetlitev: samodejno prilagodi svetlost osvetlitve glede na svetlobo okolja.
Časovna omejitev zaslona na površju: nastavi čas, ki preteče, preden se zaslon izklopi, ko potapljaška ura ni v 

načinu potapljanja.
OPOMBA: ko potapljaška ura ni v načinu potapljanja, se povsem izklopi, če 30 minut ne pritisnete nobenega 
gumba.

Na dotik: omogoči zaslon na dotik.
Obrni zaslon: zavrti zaslon za 180 stopinj in obrne funkcije gumbov.

Nastavitve sistema
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve > 
Sistem.
Jezik obvestil: nastavi jezik, ki je prikazan v potapljaški uri (Jezik naprave je napačen, stran 48).
Bližnjice: dodeli bližnjice gumbom, ki so namenjene uporabi na površju.
Kompas: umeri kompas in nastavi referenčni sever kompasa (Kompas, stran 32).
Sateliti: nastavi privzeti satelitski sistem (Nastavitve satelitov, stran 39).
Čas: nastavi obliko zapisa časa in časovni pas.
Dodatno: nastavi enote in obliko zapisa položaja ter nastavi potapljaško uro na uporabo načina protokola MTP 

(Media Transfer Protocol) ali načina Garmin®, ko je priklopljena na računalnik.
Ponastavi: ponastavi tkiva, izbriše podatke in ponastavi nastavitve (Ponastavitev vseh privzetih nastavitev, 

stran 39).
Preveri, ali so na voljo posodobitve: prenese in namesti posodobitve programske opreme, če je potapljaška ura 

združena s telefonom ali povezana z omrežjem Wi‑Fi®.
Vizitka: prikaže podatke o napravi, programski opremi in licenci ter zakonsko predpisane informacije.

Nastavitve satelitov
Satelitske sisteme, ki jih uporablja potapljaška ura, lahko spremenite. Za več informacij o satelitskih sistemih 
obiščite spletni naslov garmin.com/aboutGPS.
Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve > 
Sistem > Sateliti.
Izklopljeno: onemogoči satelitske sisteme.
Samo GPS: omogoči satelitski sistem GPS.
Vsi sistemi: omogoči več satelitskih sistemov. Uporaba več satelitskih sistemov skupaj zagotavlja boljše 

delovanje v zahtevnih razmerah in hitrejše pridobivanje položaja, kot če uporabljate samo sistem GPS. 
Vendar se lahko pri uporabi več sistemov baterija prazni hitreje, kot če uporabljate samo sistem GPS.

Ponastavitev vseh privzetih nastavitev
Preden ponastavite vse privzete nastavitve, sinhronizirajte potapljaško uro s programom Garmin Dive™, da 
naložite podatke o potopu.
Vse nastavitve naprave lahko ponastavite na tovarniške privzete vrednosti.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
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2 Izberite Nastavitve > Sistem > Ponastavi.
3 Izberite eno od možnosti:

• Če želite vse nastavitve naprave ponastaviti na tovarniške privzete vrednosti ter shraniti vse informacije, 
ki jih je vnesel uporabnik, in zgodovino dejavnosti, izberite Ponastavi privzete nastavitve.

• Če želite izbrisati podatke o saturaciji tkiv za potapljanje z jeklenko, izberite Ponastavi tkiva.
OPOMBA: saturacijo tkiv ponastavite samo, če potapljaške ure v bližnji prihodnosti ne nameravate več 
uporabiti. To je lahko uporabno za potapljaške centre, ki dajejo potapljaške ure v najem.

• Če želite vse nastavitve naprave ponastaviti na tovarniške privzete vrednosti ter izbrisati vse informacije, 
ki jih je vnesel uporabnik, in zgodovino dejavnosti, izberite Izbriši podatke in ponastavi nastavitve.
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Informacije o napravi
Polnjenje naprave

 OPOZORILO
Ta naprava vsebuje litij-ionsko baterijo. Za opozorila in pomembne informacije o izdelku si oglejte navodila 
Pomembne informacije o varnosti in izdelku v škatli izdelka.

OBVESTILO
Rjavenje preprečite tako, da pred polnjenjem ali priklopom na računalnik temeljito očistite in posušite stike ter 
okolico. Oglejte si navodila za čiščenje (Nega naprave, stran 45).

1 Zataknite zaponko za polnjenje.
2 Zaponko poravnajte s stiki na hrbtni strani naprave in jo sprostite.

3 Kabel USB priklopite v polnilna vrata USB.

Nošenje naprave
Potapljaško uro lahko nosite na katerem koli delu roke.
1 Z obema zaponkama zapnite paščka okoli roke.

2 Po potrebi povlecite konca paščkov, da ju zategnete.

Zamenjava paščkov
Paščke lahko zamenjate z novimi paščki za uro Descent™ X50i.
1 S priloženim orodjem za odstranjevanje zatičev potisnite zatič na enem od paščkov navznoter in ga 

odstranite.
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2 Ponovite 1. korak pri drugem zatiču.
3 Odstranite pašček.
4 Vstavite zatič skozi zanko z dvojnim šivom na novem paščku.

OBVESTILO
Vtiča ne vstavite skozi oznako izdelka. Zaradi tega se lahko oznaka strga.

5 En konec zatiča namestite v ustrezno odprtino na potapljaški uri.
6 Vidni del zatiča potisnite navznoter in ga pritisnite, da se zaskoči.
7 Namestite drugi zatič nad paščkom.
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8 Za zamenjavo drugega paščka ponovite korake.

Namestitev elastičnih vrvic
 OPOZORILO

Konce elastične vrvice lahko zatalite ali zaščitite s toplotno skrčljivimi cevkami na območju z dobrim 
prezračevanjem. Koncev vrvice ne zatalite z odprtim plamenom in tega postopka ne izvajajte v bližini oblačil ali 
gole kože, saj lahko to privede do materialne škode ali hudih telesnih poškodb.

 POZOR
Uporabnik v nobenem primeru ne sme rezati vrvice, ko je na njegovi roki, saj lahko to privede do materialne 
škode ali hudih telesnih poškodb.

OBVESTILO
Uporabnik je odgovoren za to, da sta elastični vrvici odrezani na primerno dolžino in ustrezno zavezani, tako da 
se potapljaška ura ne more sneti z roke. Družba Garmin® ni odgovorna za morebitno izgubo ali poškodovanje 
potapljaške ure v primeru, da se potapljaška ura sname z roke.
Potapljaška ura je združljiva z elastičnimi vrvicami s premerom 3 mm (1/8 palca) (niso priložene).
1 S potapljaške ure odstranite obstoječe paščke (Zamenjava paščkov, stran 41).
2 Odrežite tako dolg kos elastične vrvice, da se ovije okoli vašega zapestja in sega še približno 5 cm (2 in.) čez, 

da boste lahko naredili vozle.
3 Vdenite vrvico z zunanje strani skozi eno od večjih odprtin v držalu potapljaške ure.

4 Naredite vozel (šestico) in ga zadrgnite tako, da povlečete oba konca vrvice.
Vozel bi moral preprečiti, da bi vrvica zdrsnila iz odprtine.
NAMIG: če želite, lahko namesto tega vozla uporabite osmico.
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5 Preostali konec vrvice vdenite skozi večjo odprtino na drugi strani držala.
6 Vrvico si namestite na zapestje, da preverite, kako se prilega, in ugotovite, kje je treba narediti drugi vozel.
7 Ponovite korake od 2 do 6 za drugo elastično vrvico.
8 Odrežite odvečno vrvico, pri čemer na koncu vsakega vozla pustite najmanj 6 mm (0,25 in) vrvice.

Specifikacije
Vrsta baterije Vgrajena akumulatorska litij-ionska baterija
Nazivna vodotesnost 20 ATM1

Potop (EN 13319)2

Dekompresijski model Bühlmann ZHL-16C
Temperaturni obseg delovanja in hrambe Od –20 do 45 ºC (od –4 do 113 ºF)
Temperaturni obseg delovanja pod vodo Od 0 do 40 °C (od 32 do 104 °F)
Temperaturni obseg polnjenja s kablom 
USB

Od 0 do 45 ºC (od 32 do 113 ºF)

Frekvence brezžičnih omrežij (moč) za 
Evropsko unijo (EU)

2,4 GHz pri največji moči 15 dBm

Vrednosti SAR za EU 0,006 W/kg okončine, 0,006 W/kg trup
Senzor globine Natančen od 0 do 200 m (od 0 do 656 čevljev) v skladu s standardom EN 

13319
Ločljivost (m): 0,1 m do globine 99,9 m, 1 m pri globini 100 m
Ločljivost (čevlji): 1 čevelj

Interval pregledovanja Pred vsako uporabo preverite, ali so deli poškodovani. Po potrebi jih zame­
njajte.3

Informacije o bateriji
Dejansko trajanje napajanja z baterijo je odvisno od pogostosti uporabe sprejemnika GPS, izbirnih brezžičnih 
senzorjev, svetilke in osvetlitve zaslona.

Način Trajanje napajanja z baterijo
Način potapljanja s svetlostjo zaslona, nastavljeno na Visoka Do 13 ur
Način potapljanja s svetlostjo zaslona, nastavljeno na Srednje Do 16 ur
Način potapljanja s svetlostjo zaslona, nastavljeno na Nočni potop Do 20 ur

1 Naprava zdrži tlak, ki je enakovreden tlaku na globini 200 m. Za več informacij obiščite www.garmin.com/waterrating.
2 Zasnovano v skladu s standardom CSN EN 13319.
3 Razen običajne obrabe starost naprave ne vpliva na delovanje.
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Nega naprave
OBVESTILO

Za čiščenje naprave ne uporabljajte ostrih predmetov.
Zaslona na dotik ne upravljajte s trdim ali ostrim predmetom, ker ga lahko poškodujete.
Ne uporabljajte kemičnih čistil, topil in zaščitnih sredstev proti mrčesu, ki lahko poškodujejo plastične dele in 
barvo.
Prav tako napravo sperite s sladko vodo, če je bila izpostavljena kloru, slani vodi, zaščitnim sredstvom proti 
soncu, kozmetiki, alkoholu ali drugim grobim kemikalijam. Dolgotrajna izpostavljenost tem snovem lahko 
poškoduje ohišje.
Naprave ne čistite z visokotlačnim čistilnikom, ker lahko vodni ali zračni curki poškodujejo senzor globine ali 
barometer.
Naprave ne izpostavljajte ekstremnim šokom in grobim ravnanjem, saj ti lahko skrajšajo njeno življenjsko dobo.
Naprave ne shranjujte na mesta, kjer je lahko izpostavljena ekstremnim temperaturam, ker lahko povzročijo 
trajne poškodbe.
Prenehajte uporabljati napravo, če je poškodovana ali shranjena pri temperaturi zunaj navedenega 
temperaturnega območja shranjevanja.

Čiščenje naprave
 POZOR

Po daljši uporabi potapljaške ure se pri nekaterih uporabnikih lahko pojavi draženje kože, zlasti, če ima 
uporabnik občutljivo kožo ali alergije. Če opazite draženje kože, snemite potapljaško uro in počakajte, da se 
koža pozdravi. Za preprečitev draženja kože poskrbite, da je potapljaška ura čista in suha ter da na roki ni 
nameščena pretesno.

OBVESTILO
Tudi majhna količina znoja ali vlage lahko povzroči rjavenje električnih stikov, ko je naprava povezana s 
polnilnikom. Rjavenje lahko prepreči polnjenje in prenašanje podatkov.
Če potapljaško uro shranite, ko je še mokra, se lahko nenamerno vklopi in prazni baterijo.
NAMIG: za več informacij obiščite spletni naslov garmin.com/fitandcare.
1 Izperite z vodo ali uporabite vlažno krpo, ki ne pušča vlaken.
2 Počakajte, da se potapljaška ura popolnoma posuši.

Podatkovna polja
OPOMBA: vsa podatkovna polja niso na voljo za vse vrste dejavnosti. Za prikaz podatkov v nekaterih 
podatkovnih poljih je potreben združen oddajnik-sprejemnik. Nekatera podatkovna polja so v potapljaški uri 
prikazana v več kot eni kategoriji.

Ime Opis
Preostali čas zraka Čas, kolikor ste še lahko na trenutni globini, ne da bi med dvigom na površje s hitrostjo 

9 m/min (30 čevljev/min) morali uporabljati preostali rezervni tlak. Če je v izračunavanje 
porabe plina vključenih več jeklenk, se preostali čas zraka izračuna na podlagi združe­
nega tlaka in preostalega tlaka v vseh jeklenkah.

Približna globina Trenutna globina združenega oddajnika-sprejemnika.
Približna razdalja Trenutna razdalja do združenega oddajnika-sprejemnika.
Hitrost dviga Trenutna hitrost dviga proti površju.
Povprečna globina Povprečna globina med potopom.
Povprečna temp. Povprečna temperatura med potopom.
Čas do vrnitve na površje 
(TTS) za rezervni plin

Čas, potreben za vrnitev na površje, če preklopite na rezervni plin za odprt krogotok.

Odstotek napolnjenosti 
baterije

Odstotek preostale napolnjenosti baterije.

Baterija, ura in temp. Odstotek preostale napolnjenosti baterije, ura glede na trenutno lokacijo in nastavitve 
časa (oblika zapisa, časovni pas, poletni/zimski čas) in temperatura zraka.
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Ime Opis
Navigacija boje Vodoravna razdalja in smer do združene boje Descent™.
Kompas Vidna predstavitev usmeritve naprave.
Smer kompasa Smer, v katero se premikate, na podlagi kompasa.
Konzervativnost Raven zmernosti za izračune dekompresije.
CŽS Trenutni odstotek toksičnosti kisika za centralni živčni sistem (CNS).
PO2 tren. plina Delni tlak kisika (PO2) v trenutnem plinu.
PO2 plina za redčenje Delni tlak kisika (PO2) v plinu za redčenje med potopom z dihalnim aparatom z zaprtim 

krogotokom (CCR), čeprav ste preklopili na plin za odprti krogotok.
FiO2 Odstotkovna sestava kisika v trenutnem plinu.
Hitrost porabe plina Hitrost porabe plina za oddajnik-sprejemnik, izračunana na podlagi spremembe tlaka v 

zadnjih dveh minutah.
Gostota plina Gostota izbranega plina na trenutni globini in pri trenutni temperaturi. Ko je večja od 

5,2 g/l, je prikazana v rumeni barvi, ko je večja od 6,2 g/l, pa je prikazana v rdeči barvi, 
kar pomeni, da je zaradi gostote mešanice plinov težko popolnoma izdihniti nakopičeni 
CO2.

FAKTOR GRADIENTA 99 Trenutni faktor gradienta. Če upoštevate navodila potapljaške ure, se izbrani nizki 
faktor gradienta prikaže, ko se približate prvemu dekompresijskemu postanku, izbrana 
vrednost visokega faktorja gradienta pa se prikaže, ko se približate površju. Ob dodatni 
saturaciji tkiv se prikaže Absorpcija plina.

Največja globina Največja globina med potopom.
Najvišja temp. Najvišja temperatura med dejavnostjo.
Najnižja temp. Najnižja temperatura med dejavnostjo.
N2/He% Odstotek saturacije tkiv z dušikom/helijem.
NDL ↑3M/NDL ↑10FT Čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), če se dvignete za 3 m (10 ft) glede na 

trenutno globino.
NDL ↓3M/NDL ↓10FT Čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), če se spustite za 3 m (10 ft) glede na 

trenutno globino.
NDL Δ 3M/NDL Δ 10FT Čas omejitve za potop brez dekompresije (NDL), če se dvignete ali spustite za 3 m 

(10 ft) glede na trenutno globino.
Brez To je prazno podatkovno polje.
Enote toks. kisika Trenutne enote toksičnosti kisika (OTU).
Pripete jeklenke Združeni oddajniki-sprejemniki, ki so prikazani na podatkovnem zaslonu oddajnikov-

sprejemnikov.
Neobdel. mej. glob. Nezaokrožena globina, nad katero se potapljač ne sme dvigniti.
Štoparica Čas na štoparici za trenutni potop.
Sončni vzhod Čas sončnega vzhoda glede na položaj GPS.
Sončni zahod Čas sončnega zahoda glede na položaj GPS.
Faktor grad. na površju Predvideni faktor gradienta v primeru takojšnjega prihoda potapljača na površje.
Kombinacija jeklenke Trenutni tlak v jeklenki in globina združenega oddajnika-sprejemnika ter razdalja do 

njega.
Tlak v jeklenki Trenutni tlak v jeklenki združenega oddajnika-sprejemnika.
Temperatura Temperatura vode. Telesna temperatura vpliva na senzor temperature.
Čas dneva Čas dneva glede na trenutno lokacijo in nastavitve časa (oblika zapisa, časovni pas, 

poletni/zimski čas).
Ura (sekunde) Ura, vključno s sekundami.
Čas do vr. na površje Čas, potreben za varen dvig na površje, vključno z dekompresijskimi postanki.
Grafikon tkiv (FG) Palični grafikon, ki prikazuje simulirane vrednosti dušika in helija v telesu, pri čemer je 

os y polja prilagojena izbrani zmernosti.
Graf. tkiv (neobd.) Palični grafikon, ki prikazuje simulirane vrednosti dušika in helija v telesu.
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Ime Opis
Č. DO P. PRI +5 Čas, potreben za varen dvig na površje, če na trenutni globini ostanete pet minut.
Č. DO P. Δ+5 Razlika med časom, potrebnim za varen dvig na površje, in časom, potrebnim za varen 

dvig na površje, če na trenutni globini ostanete pet minut.
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Odpravljanje težav
Posodobitve izdelkov
V računalniku namestite program Garmin Express™ (www.garmin.com/express).
Tako imajo naprave Garmin® preprost dostop do naslednjih storitev:
• Posodobitve programske opreme
• Posodobitve zemljevidov
• Registracija izdelka

Pridobivanje dodatnih informacij
Več informacij o izdelku si lahko ogledate na spletnem mestu Garmin®.
• Dodatni priročniki, članki in posodobitve programske opreme so na voljo na spletnem naslovu 

support.garmin.com.
• Za informacije o izbirni dodatni opremi in nadomestnih delih obiščite buy.garmin.com ali se obrnite na 

prodajalca Garmin.

Jezik naprave je napačen
Če ste v potapljaški uri nenamerno izbrali napačen jezik, lahko izbiro jezika spremenite.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite .
3 Pomaknite se navzdol do zadnjega elementa na seznamu in pritisnite ENTER.
4 Pritisnite gumb ENTER.
5 Izberite jezik.

Ali je moj pametni telefon združljiv z mojo napravo?
Naprava Descent™ X50i je združljiva s pametnimi telefoni, ki uporabljajo tehnologijo Bluetooth.

Za več informacij o združljivosti obiščite garmin.com/ble.

Telefon se noče povezati z napravo
Če telefon ne vzpostavi povezave z napravo, upoštevajte enega od naslednjih namigov.
• Če telefon ne vzpostavi povezave z napravo, upoštevajte enega od naslednjih namigov.
• Omogočite tehnologijo Bluetooth® v telefonu.
• Posodobite program Garmin Dive™ na najnovejšo različico.
• Odstranite napravo iz programa Garmin Dive in nastavitev Bluetooth v telefonu ter znova poskusite opraviti 

združitev.
• Če ste kupili nov telefon, odstranite napravo iz programa Garmin Dive v telefonu, ki ga ne boste več 

uporabljali.
• Telefon postavite največ 10 m (33 čevljev) od naprave.
• V telefonu odprite program Garmin Dive, izberite , nato pa izberite Naprave Garmin > Povezovanje 

naprave Garmin, da se vklopi način združevanja.
• V potapljaški uri se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov in izberite Nastavitve > 

Povezljivost > Telefon > Združi s telefonom, da ročno vklopite način združevanja.

Potapljanje
Ponastavitev saturacije tkiv
Trenutno saturacijo tkiv, ki je shranjena v potapljaški uri, lahko ponastavite. Saturacijo tkiv ponastavite samo, če 
potapljaške ure v bližnji prihodnosti ne nameravate več uporabiti. To je lahko uporabno za potapljaške centre, ki 
dajejo potapljaške ure v najem.
1 Na začetnem zaslonu se pomaknite navzdol do razširjenega seznama programov.
2 Izberite Nastavitve > Sistem > Ponastavi > Ponastavi tkiva.

Ponastavitev tlaka na površju
Naprava samodejno določi tlak na površju z barometrskim višinomerom. Pri večjih spremembah tlaka, npr. med 
letenjem, lahko potapljaška ura samodejno zažene dejavnost potapljanja. Če potapljaška ura nepravilno zažene 
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dejavnost potapljanja, lahko ponastavite tlak na površju tako, da potapljaško uro povežete z računalnikom. Če 
nimate dostopa do računalnika, lahko tlak na površju ponastavite ročno.
1 Držite PWR, dokler se potapljaška ura ne izklopi.
2 Držite PWR, da vklopite potapljaško uro.
3 Ko se prikaže logotip izdelka, držite NEXT, dokler se ne prikaže poziv za ponastavitev tlaka na površju.

Pridobivanje satelitskih signalov
Za pridobitev satelitskih signalov bo naprava morda potrebovala neoviran pogled na nebo. Čas in datum se 
nastavita samodejno glede na položaj GPS.
NAMIG: za več informacij o GPS-u obiščite garmin.com/aboutGPS.
1 Pojdite na prosto.

Sprednja stran naprave mora biti usmerjena v nebo.
2 Počakajte, da naprava poišče satelite.

Iskanje satelitskih signalov lahko traja 30–60 sekund.

Izboljševanje sprejema satelitskih signalov GPS
• Pogosto sinhronizirajte napravo z računom Garmin®:

• Napravo priklopite na računalnik s kablom USB in programom Garmin Express™.
• Napravo povežite z računom Garmin prek brezžičnega omrežja Wi‑Fi®.
Ko je naprava povezana z računom Garmin, prenese podatke o satelitih za več dni, zaradi česar lahko hitro 
najde satelitske signale.

• Napravo nesite na prosto, kjer v bližini ni visokih stavb in dreves.
• Nekaj minut mirujte.
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